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Hitler távirata

„ M U S S O L I N I
s o h s e m  {e le jte m  e l

Ö N N E K ! "
K ö z e !  k é t  é v t iz e d e n  á t  h a r c o l t  ,&z.

o s z t r á k  á l la m  fü g g e t le n s é g é é r t .  A  h a r c - ' 
n a k  v é g e  v a n  é s  a k ik  e z t  j ó  s z á n d é k 
k a l, b e c s ü le t t e l  é s  ig a z  h i t t e l  v ív t á k  —
e lb u k ta k .

A  m a g y a r  n é p e t  n é g y  é v s z á z a d o n  á t  
s z o r o s  s o r s k ö z ö s s é g  fű z t e  A u s z t r iá h o z  
é s  e z  e g y m a g á b a n  e le g e n d ő  m a g y a r á 
z a t  le h e t  a r r a , h o g y  e  h a r c o t  a  m a 
g y a r s á g  é s  e n n e k  f ő l e g  a z  a  r é t e g e , 
a m e ly  m é g  a  r é g i  m o n a r c h ia  id e jé n  é lt , 
r o k o n s z e n v v e l  f ig y e lt e .  A  t r a g ik u s  h ő 
s ö k n e k  k i já r ó  t i s z t e le t t e l  k e ll  m e g e m lé 
k e z n ü n k  m o s t  DoUfiíSsról, a z  o s z t r á k  
fü g g e t le n s é g  e s z m e  h ő s i  h a lo t t já r ó l  és  
Sohuschniggröl, e n n e k  a z  e s z m é n e k  
u t o ls ó  h ő s é r ő l .

F e l  k e ll  a z o n b a n  te n n ü n k  a  k é r d é s t ,  
h o g y  a  h a r c ,  a m e ly e t  v ív t a k  —  b á r 
m e n n y ir e  n e m e s  c é lú  is  v o l t  — , m e g -  
f e l e ’.t -e  a  t ö r t é n e lm i  ig a z s á g  t ö r v é n y -
s z e r ű s é g é n e k ?

A m ik o r  a  n a g y h a t a lm a k , a z  u s z á 
ly u k h o z  k a p a s z k o d o t t  z s á k m á n y r a  le s ő  
k is  á l la m o k k a l e g y ü t t  k i t ö r ö l t e k  E u r ó 
p a  t é r k é p é r ő l  a z  O s z t r á k -M a g y a r  M o 
n a r c h iá t ,  v o l t -e ,  le h e t e t t - e  l é t jo g o s u l t 
s á g a  é s  é le t k é p e s s é g e  a  h a t v a n n y o lc 
a im .Ó 3 lé le k s z á m ú  N é m e t o r s z á g  h a t á 
rán , e g y  k ü  ö n  h é t m i l l ió s  n é m e t  á l la m 
n a k , m e ly n e k  tö r t é n e lm i  m ú lt ja ,   ̂ k u l
t ú r á ja  s z o r o s a n  a z o n o s  v o l t  a  n é m e t 
s é g g e l ?  H is s z ü k , h o g y  e g y  k is  o r s z á g ,  
m e ly n e k  tö r t é n e lm i  h iv a t á s a  v a n , v é g 
le g e s e n  é s  t e l je s e n  n e m  e s h e t ik  á ld o -  
z a .u l  p o l i t ik a i  f o r d u la t o k  s z e s z é ly e i 
n ek . D e  v a n -e  k ü lö n  t ö r t é n e lm i  h iv a 
tá s a  e g y  k l 3 o r s z á g n a k ,  m e ly e t  e g y  
v e le  r o k o n fa jú  n a g y  b ir o d a lo m  ö n m a 
g á h o z  t a r t o z a n d ó n a k  í t é l ?  N e m  le n e t  
m e g ta g a d n i  a  n é m e t  s o r s k ö z ö s s é g  j o 
g o s  id e á l já t  a  H a r m a d ik  B ir o d a lo m t ó l .  
G örin j  m a r s a l l  k ö z v e t le n ü l  a  v i lá g t ö r 
t é n e lm i j e l e n t ő s é g ű  o s z t r á k  e s e m é n y e 
k e t  m e g e lő z ő le g  n a g y o n  h a t á r o z o t t  
h a n g o n  je l e n t e t t e  b e  t e l j e s  é r d e k lő d é 
s é t  é s  g o n d o s k o d á s á t  a  h a t á r a ik o n  túl* 
é lő  —  t í z m i l l ió s  n é m e t r ő l .  .

M i m a g y a r o k ,  a k ik n e k  s z e n t  a  s a la t  
m -m z -d i f ü g g e t le n s é g ü n k ,  a k ik n e k  le l 
k é n  le g v é r z ő b b  s e b  a  h a t á r a in k o n  tú l 
é lő  n é g y  m ü l ió  m a g y a r  s o r s a  e s  s z e n 
v e d é s e , h ű t le n e k  le n n é n k  ö n m a g u n k - .

h o z ,  h a  s e m  is m e r n é n k  e l a  n é m e t  
e g y  ü v é ^ a it o z a n d ó s á g  é r z é s é n e k  j o g o s  
v o l t á t .

A  r é g i  m o n a r c h ia  te r ü le t é n  é l t  o s z 
t r á k  p o lg á r n a k  b iz o n y á r a  f á jd a lm a s  a  
p o l i t ik a i  f ü g g e t le n s é g  e lv e sz té s® , de  
n e m  s z a b a d  e 'f e le d n i ,  h o g y  a z  e g y m á s t  
v á lt ó  n e m z e d é k e k  s z e m lé le te  a  p o l i 
t ik a i , f ö ld r a j z i  s z ü k s é g s z e r ű s é g e k h e z  
id o m u l. A  k é t  é v t iz e d  ó t a  f e ln ö v e k e d e t t  
o s z t r á k -n é m e t  i f jú s á g b a n  m e g é r le lő d ö t t  
a  n e m e t  e g y s é g  s z e lle m e . H a  A u s z t r ia  
n é p é t  m e g  f o g j á k  k é r d e z n i, h o g y  m i 
k é p  a k a r  d ö n t e n i  j ö v ő jé r ő l ,  e z  a  s z e l
lem  a  je l e k  s z e r in t  a z  „ e g y  n é p , e g y  
á l la m ”  m e l ’ e t t  t e s z  m a jd  h ite t .  A  t ö r 
t é n e lm e t  f o r m á ló  e r ő k  é r v é n y e s ü lé s e  
e lé  n e m  t u d o t t  g á t a t  v e tn i  a  . d ip lo m á 
c ia i  m e s t e r k e d é s  é s  m i m a g y a r o k , 'e z e k 
b en  a  v i lá g t ö r t é n e lm i  je l e n t ő s é g ű  ó r á k 
b a n  a  le g h e ly e s e b b e n  te s s z ü k , h a  b e -

B écs , m árcius 13.
B ecs  r a g y o g ó  vasárnap i időre  ébredt. 

A  levegőben  áliandóan k isebb -n agyobb  re 
p ü lőra jok  keringenek. M int a lapok  írják , 
a vasárnap i nap fo lya m á n  összesen  körü l
belül

száz német bombavető repülőgép érke
zett az aspenii repülőtérre.

Az első gépek már á hajnali ' órákban 
megjelentek a repülőtér felett, olyan nagy 
rajokban, hogy egyszerre nem is tudtak 
leszállni. A  délutáni ó rá k ig  a rep ü lőtér szo
k ott képe te ljesen  m eg vá ltozott. Az egész 
hatalmas térségen sűrűn állottak egymás 
mellett a horogkereszttel ellátott hatalmas. 
német gépek. E m ellett azonban az utas- 
rep ü lőg ép forg a lom  is m inden zavar nélkül 
b on y o lód o tt le. - .

A  lapok  további je lentése  szerin t
a vidéki osztrák repülőterekre Is körül
belül ugyanilyen számú német repülő

gép érkezett.
Am ikor a délután folyamán Milch tábor

nok, a német repülőflotta parancsnoka, 
leszállóit, az asperni repülőtéren ünnepé
lyesen fogadták és közben a levegőben húsz

v' V , : - .

fel®  n é z ü n k  é s  a  s a já t  j ö v ő n k  e s h e t ő  
3 é g 3 it , m é r le g e l jü k .  , , ,

N e m  le h e t  s z á m u n k r a  k ö z ö m b ö s , 
h o g y  m i t ö r t ó n jk  köriM öL tünk. É r d e k 
lő d é s ü n k  é-s ro lr e n s z e n v ü n k  k ís é r i  a  
v i lá g h á b o r ú  v é r z iv a ta r a ib a n  v e lü n k  
e g y ü t t  k ü z d ö t t  é s  s z e n v e d s t t  k é t  n é 
m e t  á lla m  s o r s á t ,  d e  g o n d u n k  é s  f ig y e l 
m ü n k  m é g is  k e ll , h o g y  e ls ő s o r b a n  s o r -  
m ü n k  m é g is  k e ll, h o g y  e ls ő s o r b a n  a  s a 
já t  s o r s u n k r a  ir á n y u l jo n . É r e z z ü k , h o g y  
a  m o s t  t ö r t é n t e k  u tá n  m é g  ig a z a b b a n  
és  k it a r tó b b a n  k e ll ő r '  ö d n ü n k  n e m z e t i 
fü g g e t le n s é g ü n k  fe le t t , ,  a m e ly  E u r ó p a  
o r s z á g ú t ié n  e z e r  e s z t e n d e je  t ö l t i  b e  a 
k u ltú r a  é s  c iv i l i z á c ió  ő r é n e k  n e h é z , de  
n e m e s  fe la d a t á t .  N e m  tu d ju k , h o g y  a z  
e g y m á s s a l  v e t é lk e d ő  n a g y h a t a lm a k  
s z e m é b e n  e m e lk e d e t t -e  'a z '  e s e m é n y e k 
k e l a  D u n a v ö lg y e  le g k u ltú r á ita h b  n é p é 
n e k , a  m a g y a r n a k  a  j e l e n t ő s é g e ?  Mi

n ag y  fe ld er ítő  rep ü lőgép  kerin gett. M int a 
W ien er N eu es.e  N achricIE en je lenti, a g é 
pekkel

Ausztriába jö tt repülők száma több
ezer.

A  B écsben  ta rtózk od ó  ném et repü lőtisz
tek a D ollfuss-téren  levő  R egina-szállóban  
szálltak  m eg. A  szá lló  e lőtt a töm eg  á llan
dóan ünnepli az érkező és távozó nemei 
repülőket.

B ecs, m árcius 13.
Mint a Wiener Neueste Nachrichten írja, 

szombaton az asperni repülőtérre több mint 
száz bombavető repülőgép érkezett.

B ecs, m árcius 13.
• ^N'émet Távirati Iroda.) E gy felderítő- 
osztag és egy müncheni motorkerékpáros 
vadászzászlóalj vasárnap reggel 2 óra 30 
perckor megérkezett á bécsi Rennwegeh 
levő kaszárnyába, ahol a hármas gyalog
ezred diszszázada sorakozott fel fogadtatá
sukra zászlóval és katonazenével. A  német 
csapatok ünnepélyes fogadtatása alkalmá
val a parancsnokok különösen szívélyes üd
vözlő-beszédeket váltottak.

ú g y  é r e z z ü k , h o g y  ig e n  é s  a  je l e n t ő 
s é g h e z  v is z o n y ít v a , m é g  n a g y o b b r a  é r 
t é k e l jü k  s a já t  h iv a tá s u n k a t .

L á t ju k  a z t  a z  é r t h e t ő  a g g o d a lm a t , 
a m e ly  a  p á r ia -k ö r n y é k i  b é k é k  k ö v e t 
k e z té b e n  s z ü le te t t  ö n á lló  c s e h  á l la m o t  
e lt ö lt i  a te r ü le t é n  é lő  n é m e t  k is e b b s é g  
p r o b lé m á ja  m ia t t .  J o g o s n a k  ta lá l ju k  
a z  a g g o d a lm a t . A  b ű n  m in d e n k o r  ö n 
m a g á b a n  h o r d o z z a  a  b ű n h ő d é s t . N e m  
tu d ju k , m it  h o z  a  h o ln a p , e g y e t  £ z o n -  
b a n  tu d u n k  é s  v a l lu n k : a  m a g y a r s á g  
h ű s é g g e l  é s  b a r á t s á g g a l  v a n  a z o k  ir á n t , 
a k ik  t ő le  e z t  m e g é r d e m lik . R e n d ü le t 
le n ü l, p á r t o s  v is z á ly k o d á s o k o n  fe lü l 
f é l t i  é s  ó v ja  s a já t  n e m z e t i lé té t , d e  e g y 
b e n  h is z i  é s  r e m é li , h o g y  e z t  ú ja b b  v e 
s z e d e lm e k  n e m  f e n y e g e t ik .  V á r ja ,  
h o g y  a  m á r  e ls z e n v e d e t t  ig a z s á g t a la n 
s á g o k r a  is  m e g h o z z a  a z  id ő  a z  e le n g e d 
h e te t le n  jó v á t é t e l t .

A német elővéd megérkezése után három 
órával bevonult az első zárt hadosztály a 
szövetségi fővárosba. (M TI.)

Ellenállást Kísérellek meg 
a keresztény munkaszer- 
uezet szákházában

B écs, m árcius 13.

A  bácsi m unkáskam arák és a keresztény 
m unkásszervezetek  székházát a Wiener 
Neueste Nachrichten je len tése  szerin t a né
m et tornászszövetség  osztag a i m eg szá llot
ták.

A  keresztény mnnkásszervezet szék- 
házában a tisztviselők egy része ellen
állást kísérelt meg. Ezeket letartóz

tatták.

E g y ik  lezárt szoba  • a jta já t  a  tornász
szövetség  ta g ja i fe ltörték  és az o tt  e lre j
tő zö tt h árom  tisztv iselőt átadták  a ren dőr
ségnek.

A  kancellári hivatal a hazafiúi arcvonal 
vagyontárgyait a német-osztrák nép va-

va s á rn a p  hajnalban bevonult 
a z  első német h a d o sztá ly Bécsbe
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innifzer Érsek: „imádkozzanak nusziria 
bo.űog iíu d iS r ir

*
B ecs , m árcius 13.

(M a g y a r  T ávirati Irod a .) Innitzer b íboros-érsek , a  b écsi érsek i egyh ázm egye  
főp á sztora , a  követk ező  fe lh ív ást intézte a h ívekhez :

A  bécsi érsek i egyh ázm egye  k a to lik u s  h ívőit fe lkérem , h o g y  vasárnap , m árcius 
13-án im ában m on d jan ak  Istennek k öszön eté t a n ag y  politika i á ta laku lás vérteden 
le fo lyá sá ért és im ádkozzanak A u sztria  b o ld o g  jö v ő jé é r t , A  h ívek  te rm é sze te s "^  szí
vesen  és  készséggel engedelm eskednek  a  h atósá gok  m indennem ű rendelkezésének.

Berlin örömmámorán

G i r i n s :  n u s z ir ia  e iin is zia  u n z s i i

Itteni politikai k örökben  igen n ag y  
figyelem re m éltatták  A lfieri m iniszter 
tegnapi á llá s fog la lásá t az ausztriai 
esem ényekhez, am elyet R óm ában  a  fa 
siszta  n ag yta n ács  b e fe jezése  után m int 
h iva ta los  olasz, á llá s fog la lá s t o lv a so tt 

fe l.
K iem elik , h o g y  ezzel a két b irod a lom  v i
lágnézetének  közösségén  k ívü l a Duce 
m u ltévi berlin i lá tog atá sa  a lka lm ából Hit
ler és  Mussolini k özött lé tre jö tt  ba jtú r- 
rüasság is  ú jb ó l k ife jezésre  ju to tt . A  ber- 
lin -róm ai ten ge ly  a  n em zetközi bék ezava 
rások  ellenére az eu rópa i b iz ton sá g  és m ű 
v e ltség  beveh etetlen  b á sty á já n a k  m u tatk o
zik .

—  Felháborodással utasítja vissza N é
metország azolcat a hazugságokai, amelyek 
e hatalmas érzést meg akarjam szentsrgle- 
leníteni. H og y a n  leh et m a  a g y en g e  osztrá k  
nép ellen i erősza k ró l és k én yszerré ! b e 
szélni, a m ik or edd ig  sób a  nem  lá tott m ó 
don  e rősza k ot és k én yszert k öv ettek  el el
lene és ön rendelkezési jo g á t  lú oba l t ip or 
tá k ?

K inek  van jo g a  beavatkozn i, ha ném e
tek  n ém etekké akarnak  len n i?

—  Melyik államot érin'i vagy károsítja 
e z f  Itt egyedül csak a német nép határoz
hat a maga egészéhen. Most Ausztria né
met népének a borzalmas békeszerződések 
óta először lesz alkalma, hogy a legtelje
sebb nyilvánosság előtt szabadon és becsü
letesen minden korlátozás nélkül az egész 
világ élő t kijelen'se, miképpen óhajtja 
életét alakítani. D e  h o g y  h og y a n  alakul 
ítélete, m a . m á r az egész  v ilá g  tu d ja , am ely  
ezt a d iad a lm as u jjo n g á s t  h a ll ja  és ezt a

Kfiir.e'GPszag nem tag m is s?3z53 
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gyónónak nyílvánította azzal, hogy a nem
zeti szocialista mozgalom veszi át kezes
ként a  vagyon kezelését.

Mihlas Kéziratai 
a hiuaialos lapban

B écs, m árcius 13.
( Magyar Távirati Iroda.) A  hivatalos 

lap  vasárnap i szám a közli Miklas elnök 
kéziratát- Schuschnigg kancellár felmenté
séről, ■ úgyszin tén  Seyss-Inquart kancellár 
m e g b íz á s sá ró l, va lam int az ú j kormány 
tag ja in ak  kinevezéséről.

Sirach Baidur Bőcs&e 
épkezelt

B ecs , m árcius 13.
Schirach B aidur, a ném et b iroda lm i i f jú 

sá g  vezető je  vasárnap reg g e l 9  óra k or  k í
séretével B écsbe érkezett. A z  állom ásán 
az osztrák  h itle r if jú sá g  osztaga i ünnepé
lyesen  fog a d tá k .

Szemé]yuai:ozás?k
a szinnazakna

A  ren dszerváltozás érdekes szem élycse
rék et h ozott m agával a  színházaknál.

A  Neues Wiener Tageblatt je lentése , sze
rin t Röbbeling H erm áim , a  B u rgszín ház 
ig a zg a tó ja  lem ondott és  h elyébe Jeüusich 
M irko k ö ltő t n evezték  ki. JcUusich ig a z 
ga tó  szudéta-ném et szárm azású  A  lem on
d ott Röbbeling ig a zg a tó t 1931 végén  h ív 
ták  m eg  a  B u rgszín ház élére N ém e.orszá g 
ból, ahol aze lőtt a  fra k fu rti, m a jd  a h am 
bu rg i színházat vezette.

A  m agánszínházaknál is szem élyi v á lto 
zások á llanak kü szöbön . A  Reichspost ér
tesülése szerin t a  Theater an dér Wien-nél 
Hellmcr igazgató , a Scala színháznál Beer 
dr. igazgató , a Theater in dér Josephstadt 
színháznál Lothar udvari tan ácsos  igaz
g a tó  m ásoknak  a d já k  á t h elyüket. A  két 
opera  vezetőségében  szin tén  vá ltozások  
lesznek.

német csendcrséa 
Becsben

B ecs, m árcius 33.
H ivata los je len tés  szerin t a n ém et csen 

d őrs  ígn ek  több  m otor izá lt osztag b ó l á lló 
készü ltsége vasárn ap  B ácsbe é rk e z e t t  

A  vá ros  töb b  helyén  n ém et pán célos 
gép k ocsi lá th ató  a n ag y ob b  ú tvon alakon  
lassúbb h ajtássa l. T öb b  helyen , a h ol a né
m e t  m otoros  osztag ok  p ihenés cé ljá bó l 
szünetet tartanak , a  k özön ség  k öré jü k  
gyü lekezik  és  ünnepli a  ném et katonákat.
A  ném etek ba rá tsá gos kézszorítással ad
nak k fe je zés t a  szíves fo g a d ta tá s  fe le tt 
érzett öröm ükn ek .

SS osztagokkal m eg ra k ott teh ergép 
kocsik  m a is  m eglehetősen  gyakran  
száguldanak v ég ig  a bécsi u tcákon  és 
m indenütt látn i SS és SA osztag ok a t 

is.
E zeknek az alakulatoknak n a g y  része m ár 
menetelő te ljes  egyen ru h át kapott, sokan 
m ár egészen  e lő írá sos  b a m aszín ű  ném et 
egyen ru hával és sapkával, csizm ával és 
karszalaggal vannak  fe lszere lve . F ek ete 
fe h é r  SS zászlók at is  leh et látn i.

B écs u tcá in  ór iá s i m értékben  m eg n öve
kedett a  ta x iforg a lom . A  tax ivá lla la tok  
fe lfü g g eszte tték  a  k orlá tozá sok at és a 
tax ik  m ost m ár n em csak  tu rn usokba  van 
nak beosztv a  á llom ásaikon , hanem  állan
dóan  m ind szolgá latban  vannak.

í r d  ebes jellegzetességet ad az utcai 
élet képének az, hogy a  külföldiek 
n agy  része saját nemzeti jelvényt 
h ord , nehogy osztrákoknak gondolják 
őket, akik horogkeresztes jelvényt 

nem tűztek Id.
A  m ára  k itű zött népszavazással k a p cso 

latban  e lren delt szesztila lm at, m in t tá rg y 
talant, fe lfü g g eszte tték .

M NDENRÖL--------------------
É R T E S Ü L ,
kitünően szórakozik, 

ka ö n  is a

§ € i s  Ú j s á g

M agyar H é tfő
és a

R í { t z s  C s a l á d i  t a ^ o k

o l v a s ó j a

B erlin , m árcius 13.
(Német Távirati Iroda.)

A  b iroda lom  főv á rosa  és az egész né
m et b iroda lom  vasárnap regg el óta  gazd ag  
zászlódíszben pompázik abból a z  a lk a lom 
ból, h o g y  A u sztria  ném et lak osság a  m eg
találta egységes  h azá já t, tov á bb á  a v ilá g 
háború  h a lotta in ak  tiszteletére és ezzel 
egyszersm in d a  rég i n ém et-osztrák  f e g y 
v erb a rá tsá g  em lékére is . e

A  német sajtó külső képe teljesen Hit
lernek régi hazájába történt diadalmas be
vonulása hatása alatt áll és igen sok ké
pet közöl. T ürelm etlen  várakozássa l tekin
ten ek  Göring tá b orn a g y  beszéde elé, am e
ly e t a berlin i á llam i operában  m ond el.

B erlin , m árcius 13. 
(Német Távirati Iroda.) 

G örin g  tá b orn a g y  m in isztereln ök  v a sá r
nap, a H ősök  E m lék n a p ja  a lkalm ából az 
á llam i operában  ta r to tt  ünnepségen  n ag y  
beszédet m on dott. E lőször  is m egem léke
zett a  ném et katon áknak  a h áború  n egye
d ik  évében  a fra n cia orszá g i tavaszi csa tá 
ban m egn yilván u lt h ősies  küzdelm éről, 
am elynek m árcius 21-én van  a huszadik  
év fo rd u ló ja .

—  A sors —  m on d otta  Göring —  akkor 
minden bátorság és hősiesség ellenére is 
ellenünk határozott. É veken  á t ú g y  lá t
szott, h og y  m indez a  küzdelem , a  v ér  c s  a 
halál h iába vo lt. M a azonban  tu d ju k  m ár, 
h o g y  nem  volt h iába. A német tűzharcosok 
szelleme megteremtette az új birodalmat.

—  A  tű zh arcosban  a v ilágh áború  v a s tö r 
vénnyé k ov á cso lta  a  nem zeti szocia lizm u s 
világn ézetét.

E g y  ism eretlen  katona, a k k or  szakasz-
vezető, m a a ném et véd erő  leg fe lsőb b  
paran csnoka , m eg g v u j to lta  a  szent 
lán g ot a  ném et nép szívében  és m eg
terem tette  a ném etek ú j b iroda lm át.

Hitler Adolf teljesítette annak a kétmillió
nak a végrendeletét, akik életüket áldozták 
Németországért.

Göring ezután utalt arra , h o g y  a H ősök  
E m lékn ap ja  azért van m árciusban , m ert ez 
a  h ónap a  ném et történ elem  során  igen  
gya k ra n  n ag y  e lh atározások  h ón a p ja  volt, 
m a jd  íg y  fo ly ta t ta :

—  Ismét egy márciusi nap hozta nieg 
Németország számára az utolsó és legtel
jesebb beteljesedést. Neme. ország ismét 
eggyé vált, ismét egy nép, szctváhsz'la- 
tatlanul összeforrva szükségben és bajban, 
szerencsében és örömben.

D iadalm as u jio n "á s ,  a n ű 'y c t  a  v ilág  
m ég  sohasem  lá tott, tom bol m a N ém et- 
A u sztriában . A  v ilá g  á llam férfia inak  
csodá lkozássa l kell lá tn iok , m ennyire 
tévedésbe e jte tte  az osztrák  nép igazi 
érzelm eiről e g y  k is  h a ta lom ra v á g y ó  

k isebbség  ham isan fe ste tt  képe.
A vezér mindent megpróbált, hogy az 
ausztriai német népnek megadja belső bé
kéjét. De már néhány nap múlva meg
szegte Schuschnigg aláírott szavát cs meg
kísérelte, hogy Ausztria igazi érzelmét 
minden igazságosságot kigúnyoló erőszak
kal vakmerő választási csalással és hamis 
szavazással megtagadja.

—  H ol van  h át a k k or a  népek m eg szen 
telt önrendelkezési jo g a ?  A u sztria  ném et 
n épe m int e g y  em ber fe lem elk ed ett és e l
űzte k ínzóit.

„ f i  világ eqyewn fta’a’ma 
sem tud uennüiiüei ~zél- 
uaiaszíaim"

—  E  leg n a g y ob b  szü kségben  a nép a 
m ostan i szöv etség i kan ce llá r  h iv a to tt szá-

! já v a l ném et testvéri segítségért kiáltott —  
fo ly ta t a Göring. —  Legnagyobb becsület
beli kötelességünk volt, hogy a hívásnak 
eleget tegyünk és így a német hadsereg és 
légi haderő egysegei megindultak osztrák 
földre.

N em  m int h ód ítók  jö ttek , nem  m int 
e llen ségek ; védelem  és h arc nem  á llt 

velük  szem ben.

E g y ed ü lá lló  v o lt  a  fog a d ta tá su k . D iadal- 
u jjo n g á s  tom b o lt k örü löttü k , v irá g ok  h al
m ozták  el f ia ta l h arcosa in kat. M ost lá t
h a tja  az e lám ított v ilág , h o g y  A u sz tr ia  
n épe örök k é  ném et v o lt  és ö rök re  n ém et
less,

—  A  ném et nép szám ára ez a k ije len tés  I 
szent és k om oly . E bben  a tek intetben  m á r I 
töb b ször  m eg m u tattu k , h o g y  békére irá- I 
n yú ló  akaratu nk  nem  üre3 szólam . E z  lá t-1  
h ató  L en g y e lorszá g h oz  v a ló  v iszon y u n k 
ban é3 a m últ évben  k ö tö tt  ú j m eg eg y ezés
ben, am ely  a  k iseb b ség ek  k érd ését a  k ö l
csön ös  m eg értés  szellem ében  kezeli. E zek  a 
szerződések  éppen o lyan  b izon y íték ok , mint 
az 1835-ban k ö tö tt n ém et-an g ol h a jóh a d - 
szerződés cs  ennek 1937 jú liu sában  k ötö tt 
k iegészítése . M eleg  szívvel ü d v özö ljü k  
m inden orszá g  tű zh arcosszervezetén ck  tö 
rekvését, h o g y  h atára ikon  túl a békés m eg
értés szellem ében  k a p cso la tok at kössenek . 
U g y a n íg y  ü d v özö ljü k  m inden nem zet i f jú 
ságának  fá ra d ozá sá t, h o g y  kölcsön ösen  
m egértsék  é3 m eg ism erjék  egym ást, őszin
tén örülünk, hegy külföldön élő nép'ár
savak a megértés és béke szellemében 
mindjobban összekötő tagokká válnak a 
nemzetek között.

N ém etorszá g  nem  akar és nem  fo g
va lam ilyen  inás ország  v iszon ya iba  b e 

avatkozn i.

szent m eg h a tottsá g ot átélh eti. Szétszakít- 
hatatlanul összekötve maradunk.

A  v ilá g  egyetlen  h ata lm a sem  tud 
bennünket szétválasztan i.

T a lán  elképzelhető , h o -y  N ém etország  
elpusztul, de elképzelhetetlen , h og y  valaha 
is  ú jb ó l szétválik .

B s p ü i a  -  n é m a  -  T o k i ó  u * ( £ g -  
p o i i t  k a t  n a r o m : z á s

Göring tov á bb i fe jteg etése ib en  O lasz
orszá gn a k  a ném et n ép  egyesü léséhez e l
fo g la lt  á llá sp on tjáv a l fo g la lk o z o k .

—  N ém etorszá g  b a rá tsá g os  lekescdéssel 
ünnepelte a  b a rá tsá gos  fa s isz ta  Itá lia  v e 
zérét berlin i lá tog atá sa  a lka lm ából. E z  az 
öröm  töb b  vo lt , m int m ag átó l fe ltö rő  lel
kesedés. Ez a barátság elégtételt is jelentett 
egyszersmind azért, hogy Mussoliniban 
harcostársunk van a világ baloldali erői 
ellen vívott harcunkoan. A  ném et nép m ost 
ism ét a  k öszön et érzelm eivel em lékez k m eg 
Itá lia  Ducejéröl. A hűség és barátság sza
vai, amelyeket a múlt évben intézett hoz
zánk Mussolini, most ragyogó cselekedetté 
váltak. L ov a g ia s  m a g ata rtá sa  és N ém et
o rszá g  becsü lete  irán i érzéke, am elyet 
m ost ism ét b eb izon y íto tt  e g y  e lh a tá ro ló  és 
fe lem elő  órában , fe le jth e t i  lenek  m aradnak.

A  Berl n — R ó m a — T ok ió  v ilá g p o ’ Ifilca:
h á rom szög  kezeskedik  a m indent bom 
lasztan i k íván ó  bo ísev lzm us ellen i h arc 

b e lső  eg y ségéért.
B a rá tsá g os  szövetségben  ü d v özö ljü k  a:-o- 

kat, ak ik  e h arcban  cg y u tta r la n a k . IZ .71- 
nösképpen megemlékezünk azokról is, ai. k 
Spanyolországban életükéi teszik kocká.a
a kultúra győzelméért a vi’ ég forr adtaiéra 
bomlasztó erőivel szemben. Néme’ors'-ág a 
becsület és igazságosság békéjét akarja 
minden nemzettel, egyenlő joggal és egyenlő 
szabadsággal. De nem akarjuk ezzel szem
ben az úgynevezett status q:io. az együttes 
biz'onság és a genfi an tan t béké t, amc'y 
különbséget tesz azok közölt, akik te' ~'ö- 
sek és akiknek nincs semmijük, győzők és 
legyőzőitek közölt.

A k i velünk e g y ü tt az igazi ’  ekét a k arja ,
annak becsü letes, b ará ti kezünket 

n y ú jtju k .

A  vezér eg y szer  k ije len tette , h o " y  n rn - 
den ú j szerződést, am ely et N ém etország  
m eg k öt, a n ém et nép és b iroda lom  becsü 
lete p ecsétel m eg.

Meg kell azonban állapítani, hogy a német 
birodalom minden ickinlelucn mir.de.i né
met védőjének és védnökének tekinti ma
gát a birodalom ha árain kívül is. Éppen 
ezért más országokkal való békés meg
egyezések útján síkraszálUunk a németség 
fenntartásáért és a német kisebbség:k  
életviszonyainak javításáért. Iéa  azon 
ban p rogra m u n k  m inden tek in lc tb cn  a bé
kére is  irán yu l, tisztában  v a g y u n k  az: a! is, 
h o g y  ez a béke csak ak':or marad és lel et 
valóság, ha erős, öntudatos és egye,'.jog í 
partnerek kezeskednek érte. Némclorsz n 
ezért cl van szánva, hogy védőre jót, rám 
a világ békéjének kezesét, tovább érési i 
és erejében megtartja. Ea a vcclerő tuda
tában  van  a vezér á lta l rászabott fe la d a t
nak.

Göring végü l a v ilá g h á b orú b a n  elesett 
ném et k a ton á k ró l em lékezett m eg.

—  M egem lékezü nk  azonban  —  m on dotta  
a to v á b b ;al:ban —  a h ősies  Ó3 lo v e ^ a s  el
len felekről is , ak ik  a harsban  n 'o ü k c r t  ve 
lünk szem ben álltak  é3 h ősi h alá lt hallak .

AUTOMOBIL
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IMS MARCTTS 1.
A G Y A R  H É T F Ő

Hitler távirata 
Hussollnihez

Linz, március 13. 
(Német Távirati Iroda)

H it le r , a  n e m e t  n é p  v e z é r e  a  k ö v e t k e z ő  t á v ir a t o t  k ü ld te  M u ss o lin in a k : 
B e n i t o  M u s s o l i n i  o l a s z  m i n i s z t e r e l n ö k  Ő n a g y -  

m é l t ó s á g á n a k ,  a  f a s i s z t a  O l a s z o r s z á g  D u c é j á n a k :  
M u s s o l i n i ,  s o k  s e m  f o l c j t c m  e l  e z t  ö n n e k .

HITLER ADOLF

ciaiiiosMhiieane.bi finaiia hmortt indítana
R óm a, m árcius 13.

A  m ilánói Corriere delta Sera a  k öv ct- 
k oz jk ct ír ja  O laszország  m a g a  a r tá s ir ó l  az 
auzz riai esem én yekkel k a p cso la tba n :

O laszország a  n ém et b irod a lom h oz va ló  
rendkívül b a rá tsá g os  k a p cso la ta i a lap ján  
nem fo g la lh a to tt el m ás á lláspon tot, m int 
a  tc l jc 3 párta tlan ság ot és tá rg y ila g ossá 
got. E z : a tá rg y ila g o ssá g o t  h iába  keresné 
a,  em ber m ás k ü lfö ld i főv á rosok b a n , de 
legkevésbbé ta lá 'n á  m e g  az ú gyn evezett 
nagy dem okráciákban .

Londonból jelentik a Német Távirati 
Irodának: A  la p ok  n ag y  tu d ó d  ásókat kö- 
zö ’ nck IIir-ler A d o l f  d ia d a lú tjá ró l é3 a n é
m et csapatok  bevon u lásáról.

A  Sunday Dispatch n ag y on  m eleg  han 
gon  em lékezik m eg  a rró l a  lelkesedésről, 
am ellyel a ném ee k é t fog a d tá k .

E gészen  m ás h an gon  ír  a  Sunday Ti- 
tr -? , am ely  a zt m on d ja , h o g y  a háború- 

idők történetében először fordul elő, 
„hogt egy európai nem~-e'ct egyszerűen 
le: őrültek Európa térképéről

A n glia  k özvélem én yének  H itlerbe ve 
tett b izalm a sú lyosan  m eg in g ott —  

m on d ja  a  lap.
A  szocia lista  irán yzatú  „Pcaple”  szerint 

ú g j szólván  sem m ivé zsu g orod ta k  össze  az 
angol-ném et tá rg y a lá sok  k öze li m egkezdé
sének k ilá  ásai.

A  liberá lis  Sutiday Chronicle igen  éles 
h an gon  ír  az au sztria i esem én yekről, am e
lyek et egyen esen  Belgium megszállásával 
hasonlít össze.

E gészen  m ás szem m el ir  Garvin, aki az 
Obssrvcr h asáb ja in  a követk ezők et á lla 
p ít ja  m e g :

| N yilv án va ló  vo lt , h o g y  a versa illesi szer
ződés. am ely  m esterséges fe lép ítésével sú 
lyosan  v éte tt a term észet, a  történelm i fe j-  
lődés, a  fö ld ra jz i fog a lm a k  és a gazdasági 
szü kségességek  ellen, ilyen  körülm ények 
k özött nem  leh etett tartós. M ég  húsz év 
som  te lt el a versaillesi szerződés m eg- 
k ö  ése ó -a  és A u sztria  s N ém etország 
m ari segym ásra  talált.

H alálos tű n  lenne, ha A n g lia  az oszt
rák  esem ények m iatt h áborút indítana.

E rrő l egyébkén t sincs szó A n g lia  fe le lős  
köreiben.

L e i m ’ e ’ g r s z á g  ü i R s s a i o i n n i a '  
ifÓ il RiÜS aZ fcü52J\2 i 
te? y leies

V arsó, m árcius 12.

L en g y e lorszá g  vezető  k ö re i! :n  az auszt
riai h e .y zet k ibontakozását n agy  n yuga
lom m al íté lik  m eg. M árcius 1 2 -it , m int a 
b iroda lm i k an cellár n agy  szem élyes s he
ré t kön yvelik  el. ele a poütika, amelyet 
Sctiusclinigg a legutolsó napolában folyta
tott, Németországgal szemben a kihívás 
poli.ikája volt. Az a  tény, h og y  a ném et 
csapatok at a h ivatalban  levő bel- és b iz
ton sági m iniszter kérte, azt je letn i, h ogy  
a  cc& 'n tok  bevon u lását nem  lehet katonai 
•közbelépisnek tekinteni.

A  korm án yh oz k öze ’ á lló Kurjsr Czer- 
vsonny m eg  állapit ja , h og y  a nem zeti szo 
cializm us N ém etország  h ata lom ra jutása  
ó ta  kü lönösen  e rő te ljes  lett az A nschluesra  
irán yu ’ ó k ívánság . E nnek  m eg is vo lt a ter
m észetes a lap ja .

tor síiiíBi síriul
C éc3, m árcius 13.

(Magyar Távirati Iroda.) M in t Linzből 
je lentik , Hitler b irod a lm i kancellár^  reggel 
kilőne ó ra  u tán  g ép k ocs in  a L in ztő l nem  
m essze fe k v ő

L con d in gbe  u ta zo tt és az ottani te 
m etőben  m eg lá toga tta  szülei s írjá t.

H itler  tov á bb i p rog ra m ján a k  részleteit 
később fo g já k  közöln i.

M int a  Bécsi Távirati Irodának Linzből 
jelen  ik, m á r a  k ora reg g e l: órákban  n agy  
töm eg h u llám zott a  v á ros  u tcá in  és ünne
pelték az á tv on u ló  ném et c s a p a to k a t

A  szálloda körü l, ahol n  tler lakik,
o lyan  n ag y  v o lt  a  to lon gá s , h og y  az
épületet n ag y  körzetben  cl kellett zárni.

A  k ord onon  kívü l tízezrek  várakozn ak  a 
kancellár m egjelen ésére .

B e c s ,  m á r c iu s  13 .
Magánérteeülés szerint Hitler vezér 

és birodalmi kancellár a leongiagi te
metőben tett kegye’.ctes látogatás után 
Visat '.tért Linzije, ottani szállodában 
levő lakására. Programjának további 
lebonyolítására csak ezután kerül sor.

Hitler kancellár —  hír szerint —  
Laibachba utazik, ahol annakidején 
'több évet töltött, majd tovább megy 
Tr.lzburgba, ahol az éjszakát tölti. Az 
'még nincs véglegesen megállapítva, 
hegy a kancellár további útja Salz
burgból Stájerországba veziet-e tovább. 
'Lehetséges, hogy a kancellár Karin- 
thiába is elmegy.

B é c s e t  c s a k  le g v é g ü l  f o g j a  m e g 
lá to g a t n i .

M ü n c h e n  ö i ö m m á m o i b a n

MlftiSS l£13*$3i<g®If 8
rács, m á r c iu s  13.

A  Magyar Távirati Iroda jelenti: Miklas elnök lemondott.

L S O H  B í r n i  
m e s n l a k H o t t a  k o t  m i n i

P a r is , m á r c iu s  13. (M a g y a r  T á v ir a t i  I r o d a ) .  
f i "  ‘  - 'n y  É lű m  e ln ö k le té v e l  m e g a la k u lt .

■ M tfíM a

eckiiarílt fokozol! jelen
tőséget tulajdonít 

Németország irányában 
fennálló barátságunknak

E c k h a r d í  T ib o r  L o v a s b e r é n y b e n  r .a g y  

b e s z é d e t  m o n d o t t .  K i fe jt e t t e ,  h o g y  

A u s z r ia  k a t a s z t r ó fá já n a k  o k á t  a  b é k e 

s z e r z ő d é s e k  ig a z s á g ta la n s á g a ib a n  lá t ja .

R á m u ta t o t t ,  h o g y  N é m e t o r s z á g  ir á 

n y á b a n  fe n n á lló  b a r á ts á g u n k  je le n t ő 

s é g é b e n  fo k o z ó d o t t ,  m e r t  E u r ó p a  le g 

e r ő s e b b  k a to n a i h a la m a  k ö z v e t le n  

s z o m s z é d u n k k á  v á l t  H ig g a d t s á g r a  in 

te t te  a  m a g y a r  k ö z v é le m é n y t , a m e ly 

n e k  le  k e ll v o n n i az  ú j  h e ly z e t  k ö v e t 

k e z m é n y e it .
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Felvonul az egész ország
hereskede me a nemzetközt 
vásár másod.!i vasárnapján 
tartandó OM KE közgyűlésen

A még egyre fokozódó gondok és nehézsé
gek ez évben spontán erővel vezettek a keres
kedelem tömörülésére. A kereskedők az egy
séges eljárásban látják a kivezető utat és ép 
ezért örömmel ragadják meg mirdazckat az 
alkalmakat, amelyeket az OMKE erős vidéki 
szervezete nyújt, hogy a tömörített egység 
hangján kiáltsák kormány, ipar és fogyasztó 
közönség felé panaszaikat.

Az utóbbi időben Nagykanizsán, Balassa
gyarmaton, Miskolcon, Kaposváron, Veszprém
ben, Békéscsabán, Orosházán és Nyíregyházán 
tartottak ilyen értekezleteket az OMKE vi
déki fiókszervezeteinek keretében, amelyeken 
mindenkor megjelentek az OMKE országos 
központjának kiküldöttjei és az országos el
nökség egyes tagjai. A Dunántúl és a Tiszán
túl magyar kereskedői ezeken az értekezlete
ken egyhangú lelkesedéssel állást foglaltak 
amellett, hogy a magyar kereskedötársada- 
lcmnak ebben az évben lehetőleg teljes szám
mal fel kell vonulnia a Sesztina Jenő országos 
elnök által a magyar áruminta vásár második 
vasárrapjára, május 8-ára Budapesten hirde
tett országos OMKE közgyűlésre, mert nem
es? k a kereskedőket képviselő vezető ténye
zők egyéni súlyával, hanem a kereskedők tö
megeinek felvonultatásával is ki kell dombo
rít: ni, hogy a hazafias magyar kereskedem 
egységes az őt eddig ért és a jövőre még ki
látásba hegyezett sérelmek elutasításában. A 
magyar kereskedők szívesen fogják fel hasz
na ni ezt az alkalmat arra, hogy újból sze
mélyesen lépjenek érintkezésbe a Budapesti 
Nemzetközi Vásár keretében mutatkozó újítá
sok megismerése, másfelől pedig azoknak a 
szempontoknak letárgya’ása végett, amely a 
termelő társadalom közös érdekei szempentjá- 
ból mindenkor egységes frontba tömörítették 
a hazafias ipart és kereskedelmet.

B U D A P E S T  A  L E G N A G Y O B B  
A G R Á R P IA C

Az országos mezőgazdasági kiállítás hű és tár- 
evilagoa képet nyújt a magyar agrárélct minden 
kérdéséről. Az Országos Mezőgazdasági Kanv.rá- 
n k minden évben értékes tanulságokat nyújtó 
kiállítási anyaira ez évben is egy egész nagy csar
nokot fog betölteni en ábrázolásaival átfogó képet 
nyújt a mezőgazdaság helyzetéről, annak alaku
lásáról az utolsó 10 év alatt, valamint fel fogja 
tárni a mezőgaxuaeág legégetőbb kérdéseit és azok 
Jelentőségét A kiállítási anyag nagy része, külö
nösen a mezőgazdasági termelés fejlesztésének le
hetőségeit tárja a nézők elé. Meglepő adatokkal 
mutatja be a kisgazdaság és a nagygazdaság ter

vi onya «_ő mmaizok-'t az íxítéz^ én vés le
hetőségeket amelyeken keresztül a szántóföldi ter
melés lényosjaen fejleszthető. Ezenkívül még szá
mos részletkérdésről ad megkapó szemléltetéssel 
tanulságos tájékoztatást. így  többek között Buda
pestnek, mint agrárpiacnak & jelentőségét mutatja 
be. l'ü ’Vf' i'm e, i i ao-rok alánján t -: 'i szemlél- 
hetővé, hogy a fontosabb agrártermékekből meny
nyit fogyaszt évente egy budapesti lakos, ezért 
évente' Mennyit fizet és abbo! mennyi jut a ter
mőiének. A kiállítás látogatóinak nagy érdeklő- 
öcsével fog találkozni minden bizonnyal az n kép
sorozat is, amely az agrártermékek hmiajiesti fo 
gyasztását állítja szembe azok kivitelével, meg
állapítván. hogy Budapestnek, mint agrárpiacnak, 
nem kisebb a jelentősége, mint egész agrárkivite
lünké.

Mit tanulhatunk ezen m héten a Népművelési 
Bizottság Háztartási Telepén a Gázmüvek VI., 
Vilmos császár-út 3. szám alatti bemutató helyi
ségében: március 14-én, hétfőn d. n. 5—-3-lg 
Szili Leontin: Az ötletes és szép marad íkkonyha. I 
Főzőbemutató: tojás-, tészta- és zöldségmarad— 
kok felhasználása. Március 16-án, szerdán d. n.
5—<Mff Anghi Hajnalka: A dán háziasszony ház
tartása. Főzőbemutató: hűstekercs szilvával 
töltve, tojásos galuska édes öntettel, kocsonyá
zott gyümölcslé. Március 17-én, csütörtökön d 
n. 5—6-Ig Dr. Gőczyné Haviár Margit d r .: A 
háziasszony egészségéről életszakaszok szerint. j 
Főzőbemutató: tojásos ételek készítése. Az egyes i 
előadások belépődíja 60 fillér. Március 18-án. 
pénteken délután ő órakor főzőbemutató a taka

rékos gázhaszná1a*ról. Belépődíj nincs.

Kútba ölte ma*át
az idős kotdusasszony

E sztergom ból je len tik : E lrán d a ló  diákok 
Csév község határában a k özlegelő  k ú tjá - 
ban eg y  idős nő h olttestére  bukkantak. 
A  v izsgálat m egállapítása  szerin t özv . Fe
kete Jánosné 70 év körüli p ilisvörösvári 
koldusasszonnyal leh et a zon os a  kút ha
lo ttja , aki Cséven já r t  u toljára . F elsőru há
já t  összeh a jtoga tva  a kút v á ly o já ba n  he
lyezte  el és  azután  a  kútba u grott.

N yilatkozat
A sajtóban megjelent különféle hírekkel 

kapcsolatban loyalts kötelességemnek tar
tom kijelenteni, hogy a gróf Károlyi-féle 
iidligetl parcellázás ügyeit teljes és kizá
rólagos felelősséggel én magam intéztem 
is intézem: szókra gróf Károlyi Imre úr
nak semminéven nevezendő ingerenclája 
nem volt és 0 az ügyek vitelébe soha be 
-em folyt. Dr. MÁTS PÁL, ügyvéd.

m a g y a r H É T F  <5 ■n

K É T S É G T E L E N
és ö rv e n d e te s . hog.vagavda-áei viszonyok avulás: 
F O K O Z A T O S A N  lörténik. Szám os körülménybe 
megá lapl'haio ez és a  legkitűnőbb vezeriérfiak is 

1 elismerik. Ezt igazolja, hogy a m t ir. osztálysorsjegyeh 
is nagy keresetnek öivendenek. Ma már mafdnem 
m ndenki pén/tfrtálában őr z legelább egy sor-jegye'.
A havi köUféevelésben ú gy szerepel a sorleey árána 

Ji'/r 7 -1 4 —28  pen< ője. min- más nél: u ozn elf Ilon 
ö szeg. Az ö l  s o r s j á t é k  már á p r i l is  9 -é n  vez 
dödik.Akinek mégnincssorsiegye,tende.jenMUGM a 

akárm- lyik főáiusitónál.

Harminckét betörést követett el 
e$y öttagú banda

V eszedelm es, ötta gú  b etörőban d át lep 
lezett le és fo g o t t  el a  fők ap itá n y sá g  bűn
ü gyi osztá lya , A  Pál u ccában  szolgá latot 
te ljes ítő  őrszem es ren dőr észrevette , h ogy  
a hajnali árakban az egyik divatáru üzlet
be betörő igyekszik bejutni.

A m ikor az éjszakai lá tog ató  le feszí
tette  a  red őn y  zárjá t, észrevétlenül 
m ög é je  került, h irtelen  e lkapta  a 1 cár

já t , h átracsavarta  és m egkötötte .
A  b e tö rő  du lakodn i kezdett a ren dőrrel és 
m ár-m ár ú g y  lá tszott, h o g y  sikerül is  k i
szabadítani m agát az őrszem  k a rja i közül, 
a m ik or kerékpáros járőr érkezett. B ek í
sérték  a fők ap itá n y sá g ra  a le lep lezett h í
vatlan  lá tog ató t. Pichlcr R u d o lf, 20 éves 
péksegéd kerü lt a  ren dőrségre.

A lig  táv oztak  el a ren dőrök  a betörőv e l, 
am ikor a P ál-utcai bérliáz fe lü gy elő jén él 
—  aki időközben  tu dom ást szerzett a tö r 
téntekről —- egy nő jelentkezett, aki azt 
mondotta, hogy nem az volt a betörő, cicit 
elvittek, hanem, az igazi tettes elmenekült.

A  h ázfe lü gye lő  gyan úsn ak  ta rto tta  a ne 
viselkedését, a fe leség ét ren d őrért küldte, 
aki le g a zo lta tta  az ism eretlen , cs 'n o 'i arcú  
asszonyt, m a jd  később  bek ísérte  ő t is a 
rendőrségre.

A  főkap itán yságon  k iderüli, h og y  
P ich lcr  R u d o lf tá rén 5je  igyek ezett el

tereln i a  g ya n ú t a b etörőrő l.

Berger Jenőné, 28 éves gyárim un kásnö 
v o lt  a  tá rta  a pékségednek, ak i a  k ih all
ga tása  során  azt is beva llotta , h og y  a be
törő társaságnak öt tagja van, ők ketten,
Gyergyó János 22 éves kereskedősegéd, 
Leviczky József 19 éves napszámos és Mé
száros Béla 19 esztendős pincér.

B erg em é vallom ása titán detektívek  
m entek ki a  három  tettestárs  lakására, 
akiket u gyan csak  e lőá llítottak  a bűn
ügyi ren dőrségre. H osszas fa g g a tá s  
után beva llották , h og y  B udán és P es
ten 32 lakás- és ü zletbetörést k övettek  

eh
A  rab lásból és b e törésb ő l szárm azó h olm i
kat p ed ig  Verbélyi G y ö rg y  kereskedőnek 
és Juhász István  p iaci áru s orgazdának  
adták el, azok at a  holm  kat ped ig , am elye
ket nem tudtak  értékesíten i, a zá logházba 
tették .

A  k ét orga zd á t is behozták  a d etektí
vek a  fők ap itá n ysá gra , ahol k ih allga 
tásuk után a betörőban da  ö t  ta g já va l 

eg y ü tt le tartózta tták  őket.
A  soroza tos  betörések  ü gyében  k ü lön 

ben  a  ren d őrség  tov á bb  fo ly ta t ja  a  n yem o- 
zá>t, m ert valószínűnek látszik, hogy a be
vallott betöréseken kívül egyéb bűncselek
ményeket is követtek el az alvilági szer
vezet tagjai.

H I H * i  ’

legayakiabban aa éjszakai mulatók hölgy
tagjaival találkozunk. Vagy két barátnő 
megy el együtt, vagy pedig a kis táncom# 
az 'udvarlójával. Az éjszaka tündérkéi lé'rg. 
zetüket visszafojtva, kitágított szemelek-l 
figyelik az ezüsvásznon életrckelö története
ket leginkább a karrierregény két és ro
mantikus filmopsretteket, vagy remiket sze
retik, amelyekben a szegény kis'ányból gaz
dag nő lesz. A lokállány a legjobb publikum. 
Nagyon kevés kell ahhoz, hogy hangosan ka
cagjon. Ha a történet csak egy kissé is édes. 
bi'is, akkor előtörnek a legdrágább ékkövek, 
a könnyek.

Tegnap délután egyik körúti moziban ta
lálkoztam néhány Uínnyal, akik C3le tíz 6 i- 
kor már nagyestélyi-ruhában, kis fixért szó
rakoztatják a közönséget a ragyogó szép 
mulatóban. A szünetben beszé gittünk. Ra- 
jongással, lelkesedéssel nyilatleoztak kedvenc 
szid'jóikról.

— Ez a Claudrtte Colbert cuki nő, nagyon 
hasonlít Magára, akivel tavaly együtt csinál
tunk angol számot.

Eitty pedig áradozik, hogy Frederich
Marsch szerinte jobb színész, mint bárki más 
a világon. A téma úgylátszik kissé kényes, 
mert beavatkozott a vitába a vöröshajú Lola, 
aki szerint egy remek filmsztár von a vilá
gon és az Clark Gabié.

— Nekem legyem mondva egy olyan fess 
és jóiké eső férj, mint a Gabié — sóhajig a 
vörös Lola..

Ebben a. pontbem — már mint a gazdag 
férjben úgyldtszik egyhangú a vélemény, 
mért mikor megszólal a csengő, amely a. 
második rész kezdetét jelzi, az éjszeka vi á- 
gai karöltve sietnek be a nézőtérre, hogy to
vább györvörködí-nek az ezilstvdsznon meg
elevenedő történetben. ..

LOVAG

Véres verekedés
a cs nos nő miatt

V éres vereked és v o lt  vasárnap hajnalban  
a S tefán ia -ú ton . A  V íz to ron y  közelében  
levő  ven déglőben  két társaság  sz ó ra k o z o t t  
A  m u latozók  zá róra  után h ag ytá k  el a he
ly iséget.

A z  egy ik  társaságban  e g y  rendkívül 
cs in os  n ő is vo lt , ak it a  m ásik társa 
ság ta g ja j erőszakkal m agukkal akar

tak vinni.

„Fehér rabszolgakereskedők"
áldozata lett egy clevelandi 
magyar lány

E g y  fe ltű n ően  csinos, 21 éves clevelandi 
m a g y a r lány, F o d o r  Irén  hét hónappal 
ezelőtt titok zatos  körü lm én yek  k özött el
tűnt, s  b á r  állandóan  n yom oztak  utána, 
nem  sikerü lt n yom ára  akadni. É desan yja , 
F o d o r  A m ália, m indent m egtett, h og y  
leánya h ollétét fe lderítsék , de m indezideig 
sem m i pozitív  eredm én y nincs, ű  is azt 
hiszi, am it a detektívek , h og y

„ fe h é r  ra bszolgakereskedők”  áldozata  
le tt a szerencsétlen  leány.

N ői detektívek  cso p o r t ja  n y om ozott F  o - 
d o r  Irén  u tán  az elm últ hónapok  a latt s 
két ízben is ú gy  lá tszott, h og y  n yom ára  
akadtak, m égpedig  N ew yorkban , két kü lön 
böző m ulatóhelyen . A  detektívek szerint

„h o lly w ood i karrier”  k ilátásba helye
zésével csáb ították  el F od or  Irént

s  íg y  csa lták  el m agukkal az ism eretlen 
tettesek. A  leány  eg y  b a rá tn ő je  állítólag  
tu dott is a d o lo g ró l; azt m on d ja , h ogy

F od or  Irén t P u erto  R icób a  v itték  s az
„ü g y n ö k ”  azt m ondta, h og y  „m á sod ik  Joan 
B londell lesz bx’ ő le  . . . ”

M últ év  augusztusában  történ t, h og y  
Irén eg y  este fe lh ív ta  éd esa n y já t a város
bó l s azt m ondta, h og y  n em sokára haza
érkezik vacsorára . T eltek  az órák  s a lány  
nem  jö tt . N em  m ondta  m eg, h og y  hol van, 
honnan telefon á l, ig v  hát nem  vo lt n yom , 
m elyen  elindu lhattak  volna.

F o ű o m é  nem régen  felism ern i vélte 
lányát e g y  képen, m ely  e g y  new yorld  

lapban je len t m eg.
A  képen lévő  leány félm eztelen  v o lt  s m aga 

•a kép h irdetése  e g y  n udista  könyvnek. 
F o d o m é  írt a kön yvkiadón ak , aki azonban 
azt vá laszolta , h og y  nem  F od or  Irén állt 
m odellt a képhez. F od om én a k  azonban 
m eg győződ ése  m a is, h og y  a lán y a  v o lt  a 
képen s kétségbeesetten  m on d ja , h og y  a 
fiata l, szén leány  b izon yára  a „ fe h é r  rab 
szo lga gy ű rű b e ’ ’ k e r ü lt . . .

twm m m am m m m m m ar

Ez volt a később történt verekedés in- 
dítóoka, amelynek során egy bérautó sof- 
főrje  is megsérült.

A  b otrá n y os  je len etek  a S tefán ia -ú ton  
szo lg á la to t te lje s ítő  ren dőrőrszem  fig y e lm ét 
is fe lk e ltették , aki fu tó lép ésben  igyek ezett 
az é jszak a i verek ed és szín helyére, ahol 
azonban  csupán  három férfit talált. Az 
egyik Klein Sándor szerelő volt, akit a má
sik társaság tagjai megtámadtak, kabátját 
levették, pénztárcáját megukkal vittek 
tartalmával, 28 pengővel együtt.

K erekes István  28 éves  szere lő t is 
m egsebesítették  a garázd a  m u latozók , 
akik a  szerencsétlen  em ber balkezének 

k isu jja  első  pereeét leharapták .

A  h arm adik  sebesiiltje  a verekedésnek  
WeLiz Jenő s o f fö r  v o lt , aki a u tó já v a l a 
garázs fe lé  ta rto tt . Elállt dk a : útját, úgy
hogy kénytelen volt megállítani a gép
kocsiját. A  részeg  em berek  be akartak  
szállni az autóba, a s o f fö r  azon ban  arra  
va ló  h ivatkozássa l, h o g y  u tcán  nem  vá lla l
hat fu v a rt , nem  te ljes ite tte  a  k ív á n sá g o 
kat. E rre  az ism eretlen  tá rsa sá g  ta g ja i 
Weisz Jenőt k irán cigá lták  a so ffő r illé s rő l és 
véresre  verték .

A  m eg d öb b en tő  h a jn a li vereked és ü gyé
ben a ren dőrség  széleskörű  n yom ozást in
d íto tt az Ism eretlen tettesek  fe lkutatására .

fotag. a pátiéit:

Ahol Itató9és ste az éjszaka vitába, , ,
Ezúttal kivételesen kérdést intézek ked

ves olvasóimhoz.
— Meyfigyütók-e önök a mozik első elő

adásának közönségétT
Bizonyára nem, figyelték meg. Egyrészt 

azért, mert önök kedves hölgyeim és uraim, 
osak ritkán járnak fény színházba az első 
előadásra, másrészt pedig talán nem ismerő
sek <lz éjszakai világban és Így nem is ké
szíthetnének különösebb tanulmányt tapaszta
latokról

Szerénységem azonban úgyszólván min
denkim személy szerint ismer, aki a parkett 
világában él és igv fedezhettem fel, hogy a 
lokálok hölgytagjai, a filmsznházak első elő
adásainak leghűségesebb látogatói.

Ha a Cserelem az éjszaka világában’ ’ 
című könyv va^ha moa’elenne, akkor a szer
zőre az a v°héz faladat hárulna, hogy 
őszinte ká 'et fessen azokról okik a neon- 

ámifé1’áb'rn fü s t- , portóm- és zeve- 
fethökhen élv^k. Az iUető élsősorbnn okvetle
nül azt áUapitaná meg, hogy a lokál virágai

civilben éppen olyan t otnantikns lányok, mint 
azok, akik Courts Mahlert falnak és a mese
beli herceget várják. Persze van kivétel is, 
de ez csak megerősíti a szabályt.

Kétségtelen az, hogy <j kis görl éppen úgy, 
mint a nagy sztár a mulatóban a maharad
zsát várja, akinek öt meglátni és megsze
retni, egy pillanat müve. Képzel tükben már 
ott Tagijog a csodás palota, a livrés inasok, 
a ruha,- és ékszerköltemények és autócsodák. 
Remélik, hogy mindez egyszer az övék lesz, 
mert eljön a nagy nap...

A lokálon kívül azonban már polgáribb a 
bárok hölgy tagjainak a gondolkozásmódja. A 
legtöbbnek polgárx értelembe vett ud villája 
van. Ha a bárvirág megszeret egy fiút, aki
nek mondjuk havi százhúsz pengő fixe van 
és viszonylag biztos állása, azzal délutánon
ként egy kis cukrászda páholyában biijik 
össze, mint a szerelmes diáklány. Aki a fai
ját igazán szereti, az nagy kérést intéz 
hozzá:

—  Vigyen el egyszer moziba. . .
A  főnyszinházak délutáni első előadásain

Olcsón és ióf 
főzni—sütni.

Ezt tanítják az Elektromos Művek Honvéd-u 
22. ez. alatti bemutatójának szerdán d. u. \~6 
órakor kezdődő főzőe Kiadásán. továbbá a hét- 
fdn, csütörtökön é? pénteken d. a. pontosan 
H10 órakor tartandó főzési gyakorlatain. A vil
lamos háztartási készülékek Ismertetése során 
képviselőfánk. leveles-vajas tészta, kuglóf, tor
ták. valamint puddlng. különféle húsételek és 
ritrorndr.vm készítését mutatják be. Belépő- és 
mhatár-dij nincs.

iwi pnxi«anan az epe-, jrvomor-. n 
korbajok pvógvításánál kitűnően bevált' Wz»'rk«'| 
viselő A Briek. VI.. Marchetti-gasse 14 Liter 
üveg, zöld címke.

Jó tanács mindenné? többet ér! Ne sznWs 
*"̂ 8 senki az alkalmat, hogy pzerenrsóf't k<r*ri 
bálja. Majdnem minden embernek van m  os-’ **1, 
sorsjegye, mert e-rVtM reménye van váratlanul v 
gryont szerezni. Akiiek nincs «or>1epve ez ne^ 

Most ismét it4 az a!k*’ om! ApriMs 9-*
mávív <’.L f íP l,4,í í :  re-dM1Pn Tulr m. M
£  I T Í o t ó S í t a S i . mert ou  blzt£,s * t“ o|rt*rtj
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Sovány győzelem

Hungirla-Budafok 1:0 (1:0$
A Hungária öltözőjében a mérkőzés előtt 

nagy volt a találgatás, a Betegágyából felkelt 
EOS ugyan kötelességszeriien Jelentkezett, de 
a vezetőség nem akarta beállítani, okulva 
Cseh, esetén. Negyednégykor megérkezett 
Cseh, aki Schaffer kérdésére azt válaszolta:
___ játszom, ha a csatársorban helyem akad.

Persze hogy akadt. A Hungária csatár
sora Müller, Kardos, Cseh, Kalmár, Titkos 
összeállításban lépett pályára.

Sebes választ széllel hátban. A  Hungária 
rögtön támadásba lendül. MüUer labdáját 
Cseh fo g ja  el és a jó akció Sós kezelése miatt 
elveszik. A játék az első percek hullámzása 
után unalmassá válik. A Hungária belsők 
bizonytalansága következtében a Budafok 
többször szóhoz jut, a mezőnyben komoly el
lenfélnek Is látszanak, de a kapu előtt nem 
tudnak megbirkózni a Kis—Biró kettőssel. 
Kardos kétízben Is hibáz üres kapu előtt. A  
kom erarány már 5:1 a Budafok javára.

Budafok kissé keményen játszik, emiatt 
többször szakad meg a játék. A Hungária a 
m érkőzés utolsó negyedórájában komolyab
ban fekszik a játékba, de a Budafok védelme 
Vági kapussal az élén, ugyancsak jónak bi
zonyul.

A harmincnyolcadik percben dől el a mér
kőzés sorsa.

Cseh háttal a kapunak állva — miköz
ben magára házzá a Budafok védelmét — 
pompás labdával ugratja ki Kalmárt, aki 
két játékoson keresztül kígyózva fut a 
kapu felé. Vági kétségbeesetten fut eléje, 
de Ka'már őt is kijátssza és védhetetien 
éles lövéssel küldi a labdát a kapuba.

1:0.

A Hungária támad, de az eredmény nem 
változik.

A második félidőben a Hungária támadá
sával Indul a játék. Müller már belejött a 
jobbszélsö sz:repébe, viszont a belsők — kü
lönösen Kardos — nagyon lassúak és a lel
kesen és jól védekező Budafok védelme szét
rombol minden támadást. Horváth letalpalja 
Túráit, majd Titkos csap össze Vágival. A 
játék kissé túlkemény lett.

A huszadok percben Cseh gólját a bíró 
ofszájd címén nem adia meg. A Hungária 
most felnyomul, ds azért a Budafok sok ve
szélyes támadást vezet. Müller és Kardos üres 
kapu előtt hibáznak el holtbiztosnak látsző 
helyzeteket. A harmincötödik percben pom
pás belső csatárakció után Cseh rúg gólt, 
amit a bíró ismét megsemmisít.

A  közönség hevesen tüntet a biró ítélke
zése ellen.

A Hungária most több veszélyes támadást 
vezet, jobbára ő marad fölényben, de azért 
a Budafok két szélsője révén többször ve
szélyes.

A Hungária csapatában a közvetlen véde
lem egészen elsőrangúan játszott, a fedezet
sor is kielégített, a csatársorban Cseh be
igazolta minden mozdulatával, hogy klasszis
játékos, aki a mérkőzés végé felé szemmel- 
látsató;ag feljavult. Kalmár és Titkos jól mo
zogtak. Miűlcrnek nem konveniált a jobb- 
szélső posztja. Kardos volt a mezőny leg
gyengébb embere. Budafok csapatában a köz
vetlen védelem és a fedezetsor játszott jól, 
a csatársorban azonban csak Ezrei T mutatott 
néha komolynak látszó futballtudást.

Gellért bíró igen sok hibát követett el.

Gyors raji ütéssel győzött a Nemzeti a már vezető  
Kispest elten

Nemzeti-Kispest 2:1 (0:1)
A  m ú lt h e ti K isp est-g y őz e lem  után  a 

k isp esti csa p a t v o lt  a m érk őzés fa v o r it ja . 
A  fu tba ll azon ban , m in t an n y iszor, m ost is 
cse rb en h a g y ta  a  p a p ír fo rm á t. A  H u n gáriá t 
le g y ő z ő  K isp est reá lis  v ereség et szen ve
d ett a N em zeti egy ü ttesé tő l, a m ely  le lk e 
sen k ü zd ött a k k or  is , a m ik or  m á r a  K is 
p est m eg szerezte  a  vezető  g ó lt . A  m á so 
d ik  fé lid ő  közepén  e g y e n líte tt  a N em zeti 
és  e g y  p ercce l k ésőb b  —  egy szerencsés 
góllal ugyan — , de b eb iz tos íto tta  m a g á 
nak a  g y őze lm et is . S ő t  a k iegyen lítést 
k ö v e tő  h arm a d ik  p ercben  m á r 3:1 is  leh e
tett v o ln a  az ered m én y, h a  a  k ispestie jt 
k a p u já t nem  v éd i a szeren cse. A  m érk ő 
zés, ha nem  is  m o z g o tt  m a g as  szín vonalon , 
v á ltoza tos  és izg a lm a s  v o lt  és ép ú g y  v é g 
ződ h ete tt v o ln a  dön tetlenü l, m in t a  m e g 
fo r d íto tt  ered m én n yel is.

K ét j ó  k özép csa p a t kü zdelm e v o lt , k e 
m én y, fé r fia s  já ték k a l,

am ely  azon ban  soh asem  lép te  tú l a sp o r t
szerű  kereteket.

Kispest választ kaput és széllel hátban
játszik Nemes fölélövése az első komoiy ak
ció. Azután a Horváth-Kisalagi-akciöt csak 
nehezen menti a kispesti védelem. A Nemze
tinek alkalma volna a gólszerzésre, azonban 
Molnár beadását Sztancsik az üres kapu fö lé  
fejeli A Kispest gyorsabb, a Nemzeti rend
szeresebben játszik. A negyvenedik percben 
szép akcióból éri el Kispest a vezető gólt.

Olajkár a szélen elhúz a védelem m ellett

ée a tizenhatos sarkából éles, lapos lö
véssel küldi a labdát a Nemzeti háló

jába. 0:1.
A félidő végén a Kispest van fölényben, 

Nemes és Serényi gyilkoserejü lövése alig 
kerüli el a kaput.

A második félidőben a Nemzeti támad és 
Bihámi bombája zúg a kapu fő A kispesti 
csatársor 'támadásai kétszer Is ofszeidon 
akadnak meg. A Nemzeti kerül fölénybe és 
erősen szorongatja Kispestet. A csatárok lő
nek is, de ro3sz az irányzók. Balogh nyújtott 
lába leteriti Kincsest. Egy percig szünetel a 
játék. Nemes, P. Szabót is túlszárnyaló mü- 
esést rendez a tizenhatoson belül. A játék 
egyre Izgalmasabb és változatosabb lesz. 
Percenként veszélyben forognak a kapuk. A 
gól a levegőben lóg, csak azt nem tudni, 
hogy melyik csapatnak sikerül. A Nemzeti 
támadásai egyre erőteljesebbek. salagi szé
dületes lövészt Gergő elvetődé és csak 
ujjaival tudja komerre védeni Azután Olaj
kár könnyelműen komért vét, amelyből

Szalai éli el a kiegyenlítő gólt.
A góltól megzavarodik a kispesti védelem, a 
kapu előtt pattog a labda, Sztancsik lövése 
Varga dr-t éri é3 róla irányt változtatva, a 
kapuba jut. Egy perc sem telik bele, Kis- 
alagi bombaiövése a kapufáról Gergő hátára 
pattan, de a Kispest nagy szerencséjére, még
sem jut a hálóba. Végre a Kispest is elkese
redett támadásba fog. Angyal azonban a 
döntő pillanatban jól Jön ki a kapuból. Két 
korner jelzi a Kispest kiegyenlítőéi szándé
kát, azonban — bár a mérkőzés utolsó per
ceiben is veszélyesen támad —, nem sikerül 
a mérkőzés egy pontját sem megmentenie.

Pompás küzdelemben megérdemelten győzőit 
a Szürketaxi

Szürketaxi-Szeged(2:0) (1:0)
[in d v ég ig  érd ek es  és iz g a lm i*  kü zdel

hozott a m érk őzés , a m ely  a  _ Bzurks 
i m eg érd em elt g y őze lm év e l végződött 
korai kezdés e llen ére  tö b b  m in t 4000 
-  L e n t  m eg  a H u n g á ria -u ti pá iyán , 
l ezú tta l h á rom  b a jn o k i m érk őzés  ke- 
* le já tszá sra . A  m érk őzés^ során  a t e  
: m in d ig  a k ezd em én yező ea sokkal
d e r e s e b b e n  és eszszerubben játezott
it ellenfele. Tóth m ég az e lső p e rce k  

m eg sérü lt és helyet cserélt Odryval.

A  csere  jón a k  b izon yu lt, m ert Tóth m in d 
v é g ig  a  T a x isok  le g jo b b  csa tára  v o l t  
M ellette Kiszely já ts z o tt  m ég  jó l ,  de k o 
m oly  k ifo g á s  a  töb b i csa tá rok  ellen  sem 
volt. A  h a lfso r  leg job b já n a k  Odry m u ta t
k ozott. A  k özvetlen  véd elem  is n ag ysze
rűen já tszo tt , m ert b iztosan  ta rtózta tta  fel 
a  szeged i csa tá rok  tám adása it.

A  szegedi csa p a t lendületesen kezdett, 
legjobb része a közvetlen védelem volt. 
Gyarm ati csak fau ltjaival vétette észre

m agát. A  csa társorban  a k é t szélső  já ték a
tetszett.

A  mérkőzés szépen indult. Szeged játszik 
széllel. A játék gyors é3 lendületes. Hol az 
egyik, hol a másik kapu forgott veszélyben. 
Mindkét védelem azonban jől állott a lábán. 
A huszonharmadik percben esik az első gól.

Szép támadás után Kiszelyhez kerül a 
labda, Pálinkás kifut, a Takácsról lepat
tanó labda Tóth elé kerül, aki éles lö

véssel megszerzi az első gólt.
Szeged ellentámadása eredménytelen. Gyar

mati kétszer- is faultolja Takácsot, azonban 
a szabadrúgásokat védik.

A második félidőben Szeged csapatában 
Bognár és Szilasi helyet cseré.nek. A tizen

kettedik percben éri el a Szürketaxi máso
dik gólját.

Kiszely kapura. 15, Pálinkás kiüti a lab
dát, amely Takácsról Berecz elé perdül 
aki habozás nélkül a kapura 18 és már 

2:0 az eredmény.
Továbbra is a Taxi támad. Kiszelyt lerúg

ják és kiáll a balszélre. Kovács a balössze
kötő. A játék most eldurvul. A szillel támo
gatott Taxi fö.énybe kerül. Szeged fejvesz
tetten védekezik. 8ck a fault. Kiszelyt a har
mincötödik percben gólhelyzetében faultol
ják. Ordit.ó 11-es, de a bíró továbbot int. 
Pálinkásnak többször van alkalma védőtudo
mányának bemutatására. A mérkőzés vége 
felé a Szeged kerül fölénybe, szorongatja a 
Taxi kapuját, azonban két komeren kívül 
egyéb eredményt elérni nem képes.

A Zuglói SE három ponttal vezet
a Biró-csoportban

Döntetlenül végződött a Pártos-csoportban
a M AVAG— P lB S C  derbi

P A R T O S -C S O P O R T
DP.ASCHE—CS. BIO VE 2:2 (1:0)

Hosszú mezőnyjáték után a 31. percben 
Horváth lövi Szabó szöktetéaéből a Drasche 
vezető gólját. A második féildooen lanyha 
kezdés után Dcvecseri átadása után Clascr 
a 12. percben egyenlít. Újabb gól csak a 33. 
peicbín esik a CS. MOVE-há óba Horváth lá
báról. Glaser azonban 2 perc múlva kíegyenlt 
és beállítja a végeredményt.

FTC—EJITK 1:1 (1:0)
Az FTC gyenge játékkal lepte meg híveit sé 

egy értékes pontot hagyott Erasébe.eu a lel
kes hazai csapatnál. Az első félidőben még 
eredményes a kis Fradi, de a második rész
időben feljön a szívósan küzdő EMTK és sike
rül egyenlítenie. A  két gólt Szamosi, illetve 
Tácsík rúgták.

MAFC—WSC 2:0 (1:0)
Az első félidő változatos, erős küzdelmü és 

nlvőtlan Játékának a 3. percében Hidegkúti 
bombagóllal megszerzi a vezetést. A játék 
második részének 10. percében ismét Hideg
kúti helyezi a labdát a hálóba. A MAFC-tá- 
madásokat a jó védelem nem engedi eredmé
nyes! teái.

MTK—GANZ 4:1 (2:0)
Könnyű győzelem. A javuló MTK szép já

tékban lelépte ellenfelét, a nagyobb arányú 
győzelem sem lett volna meglepetés. Vidor, 
Mérd, Liszkai és Pintér rúgták a gólokat. A 
Ganz gólszerzője Huszh'i volt.

MAVAG—PTBSC 1:1 (1:0)
Nagy érdeklődés előzte meg a Pártos-cso

port vezető együtteseinek összecsapását. A 
MAVAG multheti gyengébb szereplése miatt 
a papírforma a PTBSC-nek kedvezett. A mér
kőzés, mely az utolsó pü anatig Í3 nyílt volt, 
egyenlő erők izgalmas összecsapását hozta. 
Az eldöntetlen eredmény így reális volt. A ve
zető gólt a vasutascsapat, az első félidő utolsó 
perceiben szerezte meg Kiss révén. A második 
félidőben fokozódott az iram és a pénzügyi 
csapatnak Ondrus szintén az utolsó percek
ben szerezte meg a kiegyenlítő gólt.

SZAC—BMTE 1:0 (1:0)
A mérkőzés meglehetősen Lanyhán Indult. 

A 20. percben Magyar fejese révén a SZAC 
vezetéshez jut. A második félidő vége felé az 
iram fokozódik, de a csatárok egyik részről 
sem tudják értékesíteni a joboná!-jobb helyze
teket. A védelem mindkét részen kifogástala
nul működött.

SZFC—KAC 2:1 (1:0)
A meglehetősen nagyiramú mérkőzést az 

SzFC megérdemelten nyerte. A KAC csatár
sora gyenge volt. Az egyetlen gól, amit elért, 
öngól volt, amelyet Murai lőtt. A többi gólo
kat Izsák és Keniács lőtték.

BÍRÓ-CSOPORT
BSZKUT—MSC 3:0 (1:0)

A BSZKRT csapata, technikai fölényének 
megfeleljen, biztosan győzte le az MSC-t. A 
mérkőzés teljesen fair keretek között, játszó
dott le. A vhlamoscsapat fölényes győzelme 
egy pillanatig sem volt kétséges. A gólokat 
Kóroncai (2) és Táncos rúgták.

POSTÁS—GSE 3:3 (2:2)
A GSE nagy lelkesedéssel játszott és ezzel 

kiegyenlítette a Postások nagyobb technikai 
felkészültségét. A mérkőzés nem volt botrány
tól mentes, mert Mészáros bíró hibás ítéletei 
miatt a közönség hevesen tüntetett és csak
nem a pálya kiürítésére került a sor. A gólo
kat Készéi, Cservenka, Békés (Postás), illetve 
Bőr II. (2, GSE) rúgták.

ZSE—m . KÉR. 5:3 (2:3)
Erős Iramú és durvaságokban bővelkedő 

mérkőzés. Gerö Ferenc biró durva játék miatt 
a in . kér. három Játékosát, Druckert, Pau- 
lucht és Roth-t kiállította. A zuglói csapat 
csak a második félidőben tudott fölénybe ke
rülni, de a győzelem Így sem volt kétséges, 
góljaira az óbudaiak részéről Pettendi (2) é» 
góljaira az óbudaiak résaéről Petterdi (2) és 
Csati válaszoltak.

VASAS—URAK 4:0 (Őrt))
Az URAK a második félidőben teljesen

Boldog lesz és felvidul.
ha megnézi ezt a g y ö n y ö r ű  filmet:

Szekszepil, pikantéria, humor, 
világslágermuzsika. pompa !

SSCITY- KAM ARA
United—Artista-attrakció
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HAC—BLK 1:1 (1:0)
Sima, izgalommentes mérkőzés. A vezetést

az elsci félidőben Csutorád szerezte meg a 
IIAC-nak. A második féliuoben Jeraoeh. 
egyenlített.

UTE—TESTVÉRISÉG 3:1 (0:1)
Az UTE megérdemelten nyerte meg a mér

kőzést. Az első félidő 20. percében Keresztes 
berúgja a Testvériség egyetlen gólját. A má
sodik félidő IS. percében Salamon egyenlít 
komerból rúgott góljával. A 25. percben Un
it :r  sikeresen lövi bálóba a labdát (2:1), majd 
a 38. percben Unger ll-esböl belövi a mérkő
zés utolsó gólját.

Ij .

PAMUT—B. VASUTAS 2:0 (0:0)
Az első félidőben a csapatok egyenlő erővel 

küzdenek, de a második félidőben a B. Vas
utas kimerül. Döntök 11-esből gólt lő, majd 
Petrovics góljával beállítja a mérkőzés vég 
eredményét.

A NEMZETI ELŐRETÖRÉSE

1. Hungária 19 15 3 1 69:22 33
2. Ferencváros 19 16 1 2 70:31 33
3. Újpest 19 15 2 2 72:23 32
4. Kispest 19 12 1 6 57:42 25
5. E'ektromos 19 10 5 4 43:32 25
6. Phöbus 19 9 2 8 41:39 20
7. Nemzeti 19 6 6 7 40:52 18
8. Szürketaxi 19 6 4 9 39:43 16
9. Budafok 19 7 2 10 30:37 16

10. Szeged 19 6 2 11 31:41 14
11. Eocskal 19 5 2 12 26:44 12
12. Törekvés 19 5 1 13 36:64 11
13. Budai 19 2 3 14 21:48 7
14. ETO 19 1 2 16 18:75 4

H a t  n a p o n  át  a § s

ff is Újságot I
h e t e d i k e n  a § p

Magyar Hétfőt

Nehéz küzdelem után Toldi góljáéul győzött 
a Ferencváros Győrben

Ferencvárof-ETO 1:0 (0:0)
H iába, fu tba llban  a „n a g y o k ”  ellen  a 

„k ic s ik ”  is  tudnak . A  k iesésre  íté lt g y ő r i 
együ ttes  h atalm as ellen á llást fe jt e t t  k i a 
F eren cv á ros  ellen és a zöld -feh érek n ek  ala 
posan  m eg  ke lle tt szenvedniük a k ét b a j
noki pon tért. M egleh etősen  n y ílt m érkőzés 
volt, m ert a  g y őr iek  egyú tta l m inden  e re 
jü k e t  beleadva  kü zdöttek . K ü lön ösen  a 
m ásod ik  fé lid őb en  teljesen  egyen ran g ú  el
len fe le  v o lt  az ETO a  F eren cvárosn ak  és 
csak  h a jszá lon  m ú lott, h o g y  a jó l  fe lép í
tett E T O -tám adások  nem  ju to tta k  g ó lo k 
ban k ife jezésre . T erm észetesen  a F eren c
v á ros  m ag asabb  k u ltú rá jú  já té k a  érvé
n yesü lt és végü l is

T o ld y  n agyszerű  gólla l szerezte  m eg  
a  győze lm et.

G yőrben  közel ö tezer  néző v o lt  k íván csi 
a  F eren cv á ros  v en d ég já ték á ra . Ig en  sok  
autóbusz és a u tó  h ozta  G y őrb e  a F eren c
v á ros  h íveit, ak iknek  id eg e it a laposan  
p róbá ra  te tte  a g y ő r i csapat.

H ata lm as taps fo g a d ta  a p á ly ára  lépő 
fe ren cv á rosi eg y ü ttest és d ö r g ő  é ljenzés 
k öszöti a p iros-feh érd resszes  g y ő r i e g y ü t
test.

A z  E T O  tám adásával indul a m érkőzés, 
de m á r a  n egyed ik  percben  Kiss lövését 
D om bóvári csak  n a g y  b ravú rra l tu d ja  
m enteni. H árom  fe ren cv á ros i k orn er  je lz i 
a pesti csapat fö lé n y é t  D e a g y ő r i csapat 
sem  h a g y ja  m ag át, Lantos 40 m éterről 
lő  h a jszá lla l a kapu  fö lé . A zu tán  Lobi 
h atalm as b om b á já t fo g ja  Háda. A  g y őr i 
k özön ség  b iz ta tja  csapatát, de Toldy p om 

pás löv ése  a g y őr iek  tork ára  fo r ra sz t ja  a 
s z ó t  Gyetvai h ag y  k i n ag y  h e ly z e te t  A  
25. percben  Tánczos le fu t, Tóth kézzel 
húzza vissza, a  szabadrú gás azonban  ered 
m énytelen. A győri közönség tüntet a bíró 
ellen, m ert o fsze iden  á llít ja  m eg  a g y ő r i 
csa tá rsort. M ég  Lantos ok o z  izg a lm at a 
pesti közön ségnek .

A  m ásod ik  fé lid őb en  Toldy e lőször fö lé  
lő, de

a  n egyed ik  percben  T á n czostó l k a p o tt 
labdát kapásból to v á b b ít ja  a  gy őr iek  

h á ló já b a .
A  g y őr iek  roh am ok at in téznek a F eren c
vá ros  k a p u ja  ellen  de a  védelem  m indent 
szerel. P om p á s  lövések  zú gn ak  a Háda 
álta l jó l  véd ett kapura.

A  35. percben  Toldi a  fö ld ö n  fe k v ő  k a 
pu sba  rú g, amiért a közönség tüntet el
lene. A zu tán  e g y  k is d erü ltség et v isz  a  já 
tékba  Sárosi III. E lrú g ja  a labdát, de a 
labdával eg y ü tt lerepü l lá b á ró l a  c ip ő . A  
g y ő r ie k  tám adnak , Sárosi a  h óna  alá 
k a p ja  a c ip ő jé t és ú g y  fu t  n ag y  derü ltség  
közben  a g y ő r i csa tá rok  után. A z  u to lró  
p ercekben  a  F eren cv á ros  ú jra  tám ad  és 
Toldi e lő l Dombóvári csak  az u 'o ls ó  p illa 
natban szedi fe l a labdát. M ég  Hadának is
van  a lka lm a tu dását bem u tatn i és vége  a 
m érkőzésnek .

A  m érk őzés u tán  a k özön ség  tü n tetett 
Toldi ellen . E zt azonban  a m ’n im ális g ó l
aránnyal e lvesztett m érkőzés u táni h an gu 
la t levezető jén ek  kell tek inteni, m ert a 
tü n tetésre  nem  v o lt  kü lön ösebb  ok .

Veszteit félidő után 10 emberrel is 
hengerelt az Újpest

v *
olvassaön„Y

AZ AT'TOMrmíTK^tLT.ITASRA SZŰKNEK BI- 
ZO X11L  AZ IPARCS ARNOK. A Királyi Magyar 
Automobil Club fis a Magyar Automobilkureskcríök 
Országos Egyesülete március 18-tól március 27-ig 
rendezi^ meg a Városligeti Iparcsamokban a X. Jubi
láns _ Nemzetközi Automobil, Motorkerékpár és Mo
torcsónak Kiállítást. Két esztendővel ezelőtt volt 
b .!nck az utolsó automobil kiállítás és a szakmá
ra idei megmozdulása párhuzamosan az automo
bil ipar fejlóUcsével, sokkal impozánsabb és gazda
gabb lesz. Legjobban bizonyítja ezt a körülményt, 
hogy az Iparesarnok hatalmas férőhelye már e pilla
natban teljes egészben gardára talált. Tekintettel 
arra, hogy hazai személyantógyártásunk e pillanat
ban nincsen, a budapesti Szalon nemzetközi jellege 
síkkal erősebben domborodik ki, mint ezt legutóbb 
Parisban. Londonban és Berlinben láttuk. Az ipar- 
csarnokban találkozót adnak egymásnak az európai 
és amerikai gyártás összes ÚJ konstrukciói, fis tel
jes egészében megjelenik a magyar teherautó-ipar. 
Felvonulnak a magyar kezek által gyártott és a 
zseniális magyar mérnöki kar által szerkesztett mo
dern teherantók és autóbuszok, amelyek úgy alváz, 
mint felépítmény szempontjából büszkén kelnek 
versenyre a külföldi gyáriparral. A személyautomo
bilok sorában a legújabb típusú gépek egy-egy pél
dánya remekbe készült speriál karosszériákkal ke
rül a közönség elé. A nemzetközi automobilsport 
szempontjából világjelentöségre szert tett rekord- 
kocsik szintén bevonulnak az Iparcsarnokba és a 
közönségnek alkalma lesz alaposan szemiigyre venni 

versenypályák óriásait. Rendkívül gazdag lesz a 
motorkerékpár kiállítás és az alkatrész-osztály is. 
A motorcsónakok kiállításán hajótestekben domi
nálni fog a magyar ipar. A budapesti jubiláris 
autókiállítás nagyértékű anyaga teljes mértékben 
indokolja azt az óriási érdeklődést, amely az auto- 
mobPszakma idei megmozdulása iránt a nagy kö
zönség körében megnyilvánul.

I g g I

A MAGYAR HÉTFŐ 
TES TVÉRLAPJA

U j p e s í - T ö r e í s v é s  ( t : 2 )
Alig ezer főnyi közönség előtt áll fel a két 

csapat. Újpest a megszokott összeállításban, 
az amatőr vasutasok Faragó — Dezső — 
Szűcs összeállítású halfsorral. Törekvés kezdi 
el a mérkőzést, nap és szél ellen. Már a má
sodik percben alkalma lenne az Újpestnek a 
vezetést megszerezni, de Puszta* átadását 
Zsengel.ér három lépésről mellévágja. Soro
zatos újpesti támadások után, Nemes átadá
sából, Virág lő kapura.

A bíró nem látja annak és Vinciét, ki 
ezt szóvá teszi, kiállítja.

Sziklai Császár elé üti a labdát és a fej
lődő balszéisö gólt 18. (1:0)

Újpest támadásait nem kiséri egyelőre sze
rencse. Néhány Törekvés ellentámadás is 
fut, de a tizenhatodik percben Pusztai lab
dája

Kocsishoz kerül, ki a rosszul helyezkedő
Törekvés-bekkek között és a vetődő Kiss 

f eje fölött egyenlít. (1:1)
Mindkét csapat küzd a további ered

ményért. Ismét a Törekvés akcióját kíséri 
szerencse. Dezső labdáját Nemes beadja Ta
kácsinak, akinek fejesét Jós röviden küldi a 
mezőnybe,

Takácsi erős lövését Sziklai a kapuvona
lon fogja, de vetődés közben a labda a 

gólvonalon túl kerül. (2:1)
A 26. percben Takácsi büntetőterületen 

belül kézzel üti le a labdát, tiszta tizenegyes.

A35. percben Keszely II. kitör és üres ka
puba sem tud gő.t lőni. Újpesti támadások
kal végződik a félidő,

A második félidő második percében Zsen- 
gellér Kiss kezére lép,

a sérült Kiss kiejti a labdát és ezzel 
megvan a kiegyenlítés. (2:2)

Farkas áll be a kapuba. A 8. percben Ko
csis feljajdul, Faragó a bokájába lépett.

Vitathatatlan tizenegyes, melyet Zsen- 
gcllér lö. (3:2)

A 10. percben Nemes lábszáron rúgja Ba
logot, a bíró teküldi a pályáról. A Törekvés 
teljesen kifullad és védekezésre szorítkozik.

A 34. percben Pusztai Balog labdájával 
lefut, lead Zsengcllf rnek, aki a mérkő

zés legszebb gólját lövi. (4:2)
A 38. percben Zsengellér átadásából Kocsis 

beállítja a végeredményt. (5:2) 
Mezőnyjátékkal fejeződik be a mérkőzés.
A győztes csapatból egyedül Szűcs és 

Pusztai játékát dicsérhetjük. A Törekvés az 
első fé.idöben egyenrangú ellenfél volt és 
fiataljai — Faragó, Császár — jók. Lehel 
biró ítéletei egyformán sújtották mindkét 
csapatot.

Elmaradt a Kettesfogatú
és a Nemzetközi verseny

a  M j ü  e s e  

Út tultte

Csípős, kemény Időben rendezte az Ügetö- 
egyesület, a galoppsportot mege.öző utolsó
előtti vasárnapját. Jövő vasárnap még kitá
rulnak a Tattersall kapui, de már Gyümölcs- 
oltó Boldog Asszony napján Megyer hívja és 
várja a sportoló világ ezreit, hogy a sok év
tizedes múlttal biró, igen népszerű Rákosi- 
díjjal megnyissa a galoppsport szebbnél- 
azebb eseményeinek gazdag sorozatát.

A vasárnapi Ugetőversenyek nem Ígértek 
szenzációt. Nevezései sem emelkedtek az át
lagnál magasabbra. Mindez érthető is. hiszen 
egy négyhónapos, fárasztó, téli míting után 
vagyunk és bizony, szorgalmas ügetőlnknek 
jól esik egy kis pihenő, amelyre alkalmat 
nyújtanak a következő hónapok, melyekben 
hetenként — legtöbbnyire — csak egyszer 
kell kiállaniok a küzdöpályára.

Talán a legnagyobb érdeklődés a bevezető 
Háromévesek versenyét előzte meg, mely a 
Jövő vasárnapi Gr. Dcssewffy Alajos emlék
verseny főpróbája volt.

Mind a kilenc benevezett starthoz állt. 
Wilt Máriát tették meg favorittá, de közel 
volt hozzá pártfogolásban Délceg IV. is.

Start után Dénes felvágott, azonban Ray- 
mer gyorsan parírozta, ellenben száz méter 
lefutása után Wilt Mária csinált nagy és be

hozhatatlan hibát, mellyel ki is esett a küz
dők sorából. Délceg W. vezetett, Dénes foko
zatosan hozta be hátrányát és elég biztosan 
verte azt, míg harmadiknak Dombrád érte el 
a célt.

A Nemzetközi verseny elmaradt és 
csak küenc futam került eldöntésre.

így

m  Kettesfogatú úrkocslsverseny. 1000 P. 
3200 m.

E lm a r a d t .
IV. Mechanikus hanti,cap. 603 P. 21.33 m.

1. D. M. ist. l  u jr (2, ÍVi, Slmkö). 2. Varázs 
(4, 3, őV, Kovács J.). 3. aiátka (3, 3, 64, Ma- 
szar I.). lm.: Liueny faanover 14, 5, 38, 
Dózsa)# Laii (2, 2, 38, Maiek), Chaúmar (ö, 
8, 4 <9, Benko), Súiedcr (lu, ltí, 1991, 'io- 
mann). Poczok (12, lo, 3318, Raymer), He- 
lios (12, 20, 3032, i-ityuj. Tót.: Io:z0, lő, 14. 
16. Beiutó fog.: I—II.: 10:45. I—III.: 10:65. 
(Idő: 1.30.9.)

V. Evich U. díj. 900 P. 2100 m. 1. Hollán-
ist. Tempó D. (2, 2*/í, Raymer). 2. Pika (2, 
l'/í, 33, ueiser). 3. Bokros (1VS, 2. 23, W.ls- 
ner). Ira.: Orgona (6, 6, 170, Kovács J.), 
Soplúe (3, 4, 127, Vorst), Varázsluvola (6, 
12, 332, Kovács II ), Bohém (5, 8, 1700,
Soldos). Tót.: 10:27, 12, 13, 11. Beiutó lóg.: 
10:109. (Idő: 1.29.6.)

VI. Nemzetköz! Iisndicap. 900 P. 21C0 m.
1. Hermina-Í3t. Uu.iury (4, 5, Kovács II.). 2. 
Lord of Pamuk (iy2, 2, 38, Bimbó). 3.
Doreen (6, 5, 81. Földi). lm.: Groo Peggy (3, 
3, 44, Feiser), London (6, 10, 143, l.u:,:.c.), 
Szeszélyes (8, 13, 1088, Maszár I.), C.ó.,a(6, 
16, 1368, F.tyó), Győző (5, 6, 220), Mag
vas (4, 5, 89, Jónás), Oda (16, 20. 03..3,
Hoffmann), Csákány (3, 8, 133, Si:ő>,
Pusztabe;ény (14, 20. 1773, Marék), Musei- 
capa (4, 4, 42, Sre nitz). Tót.: 10:89, 22, 13, 
22. Befutó fog. I—II.: 10:149. I—III.: 13:408. 
(Idő: 1.23.6.)

VII. Nemzetközi verseny. IC 30 P. 27C3 m.
E lm a r a d t .

VET Handicap. G30 P. 2103 m, 1. Rdt-
mann li. András (7:10, 7:10, liauzet). 2. Va
rázsló (3, 2, 34, Tcmann). lm.: Pen:.y (3, 4. 
57, Jónás), Gladiátor (6, 8, 2J1, Vora-), LÓJ- 
mér (5, 6, 135, Maszár I.), Simba (3, 10, 
1738, Feiser). ló t .: 10:14, 11, 11. Befutó ;o -  : 
10:24. (Idő: 1.23.1.)

IX. Cyc!amen díj. 700 P. 2033 m. 1. F fy l. 
JúsnS (1V:, 1)4, Viccner). 2. Gyalfa (Cuo, 
7:10, 1G, Vorst). lm.: Léiia (3, 3, 65, Fclccr), 
Margit (3, 10, 137, Maszár I.), Tót.: 10:22. 
Befu.ó fog.: 10:23. (Idő: 1.30.4.)

X. Ipolyvölgyi díj. 500 P. 20,73 m. 1 AI-
mádl-ist. Urpfter (5:10. 6:10, Vo.sf). 2.
Várta (3, 2, Zwilllnger). lm.: Gyémánt (4, 
Bcr.kü), Cz.íra (G, Horváth), Csárda (8, 
Viesner), Búfelcjtö (3, Sleinilz). Tót.: 10:13. 
12, 15. Befutó fog.: 10:31. (Idő: 1.35.0.)

XI. Pútverseny. 630 P. 2100 m. 1. Welsz M 
PtioZ-ukurljs (3, KováC3 F.). 2. Kclc.zta (2. 
Raymer). 3. Dajka (8, Siró). lm.: DáridóH. 
(4, Kovács J.), Bcssy L. (5, Jónás). Bzjadáe 
(2, Kovács II.), Céda (C, Feiser), Búza a- 
lász (8, Jónás J.), Lutri (3, Farkas), Imréd 
II. (5, Benko), Ugyanis (10, Marék.

A Mílrz IlonJlcap befutója. 1. Donna S.
(Werncr). 2. Noblesse (Fisclier 17 3.
Quddiat (\. ~bire).

Ele7. trcmos-Phölus 2.1

VASÁRNAPI tlGETÍÍ VERSENY 
RÉSZLETES EREDMÉNYE

(A zárjelben lévő számok közül az első a 
megafon, a második a startodds, a harmadik 

az esetleges osztalék.)
I. Háromévesek versenye. 700 P. 2000 m.

1. Raymer B. Dénes (2)4, 3, Raymer). 2. Dél
ceg W. (ltfc, 1 ’ó , 31, Wiesner). 3. Dombrád 
(3, 6, 31, Hauser). lm.: Bankrabló (10, 10, 
388, Földi), Wilt Mária (pari, pari, 15. Ko
vács II.), Mády fia (6, 6, 215, Maszár F.), 
Ráró (4, 6. 305, Maszár I.). Tót.: 10:48, 16, 
16, 28. Befutó fog.: 10:167. (Idő: 1.31.2.)

II. Körmendi díj. 700 P. 2000 m. 1. Imre-
majori gazd. Dancsl (pari, pari, Feiser). 2. 
Nyénye (8:10, 8:10, 14, Kovács II.). lm.:
Orpheus (3, 4, 76, Zwillinger), Rlsiko (fogad, 
nélk., Gállá). Tót.: 10:24. Befutó fog.: 10:45. 
(Idő: 1.31.9.)

A z  a k örü lm én y , h o g y  a P h öb u s  fe l fo r 
g a to tt  csap atta l v o lt  k én ytelen  k lilla n i 
erre  a m érk őzésre , m á r  e iő .e  le csök k en 
tette  rem ényé, h og y  a hazai p á ly á tó l tá 
m og atva , m egszerezh esse  m in d k ét p on to t 
az E lek trom os  ellen. E n n ek  ellen ére a m ér
kőzés a h e ly i csa p a t veh em en s tám adása i
val indul és Céky  tám adását Bakon csak  
k ifu tássá ) tu d ja  ered m én yte len n é  tenni. 
M ajd  Túrái II. Im szm cteres szabad rú gása  
kerü l kapu m ellé. A z  E lek tro m o s  is v i
szon ozza  ezeket a roh a m ok a t, fő le g  Szcnd- 
rödi és Pálinkái revén . A  já té k  k ieg y en lí
tetté  vá lik , sok  h ibával és tervszerű tlcn - 
séggel. E red m én y  csak  a 23. p ercben  szü- 
’ etik , a m ik or

Z om ’o o i i  la b d á já t G. T ó th  e lő rcv á g ja , 
Szrnilr.íd i c l f o g ia  és a  k ifu tó  lu p u s  
m ellett pár lépésrő l g ó lt  rú g . 1 :0  az 

E lek trom os  ja v á ra .
A z  ered m én y m egh ozza  az U jo e stre  rán- 

du lt kevés szám ú Elek'romos-h ívek  h an g
já t . A  h arm in ch atod ik  p ercben  Buzási 

C sik ós kapu s m ellett jo b b  sa rok b a  he
lyezi az E lek tro m o s  m ásod ik  g ó ljá t .

2  : 0.
A  fé lid ő  h átra lev ő  id e jéb en  m eg p rób á lta  

m eg ford íta n i a m érk őzés so rsá t a P h öbu s 
és a  cél érd ekében  ö s sze -v is sz a fo rg a t ja  
csapatát. Solti kerül centerbe, Szádovszky 
balszélre, de  ez a fo rm á c ió  sem  tud ered
m én yt elérn i.

A  m ásod ik  fé lid őb en  a P h öb u s  vissza* ér 
e lső  csa  árához ,, v a g y is  Solti a  ba lszélső . 
Tárnádnak is, de T ú rá i lö v ésé t B a k on  k i
üti, B ék v  p ed ig  tiszta  h e lyzetben  k özelről 
a kapu fö lé  lő . A  14. percben  e g y  E lek tro 
m os-tám ad ás során  Buzási löv ése  kapu 
fá r ó l p a ttan  v issza . A játék határozottan 
durvul, főleg  a Bocskai részérő. A  23. 
percben  a P h öb u s  szépíten i tud a zeredm é- 

B é k y  beadásnak  szán t la b d á já t a sa
já t  véd elm étő l za v a rt B akon  elnézi és 

h á lób a  en ged j ( 2 :1 )
nye.

A  m eccs  tov á bb i része  nem  v á lto z ta t a !  
végeredm én yen .

U g e t ő v e r s e n y e k  m á r c iu s '  délután fé / 3 *órakorj
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M e n e k ü l ő  o s z t r á k  a r i s z t r o k r a t á k  

ö z ö n l ö t t e k  e l  a  t a t a i  

E s t e r h á z y  -  k a s t é l y t
A z első  ven d ég  s Síáthembetg h ercegn é  
A  t ito k z a to s  v e n d é g :

Tatatóvárosból telefonálja a Magyar
H zí,jO .IÍú U^Í.UJl !

Az ausztriai események váratlanul 
nagy porc vertek fel 'rután és kovái o- 
sca usierházy Ferenc grí.f kastélya 
körül. A  nagy porfeiverés ssószerint ér
tendő.

Szombaton délután óriási sebesség
gel száguldó osztrák rendszámú autók 
roboglak egymás után a kastély felé, 
hatalmas port vertek fel, azután eltűn
tek a züiUtctcjü baraliosztúiy- garázsá
ban.

Különösen az első porlepte-autó kel
tett hatalmas feltűnést Tatató város la
kossága között. Azok ugyanis, akik a 
kastély kapujával szemben laknak,

azt állítják, hogy az első autóban 
egy feltűnően csinos és elegáns 
uéiruliás hölgy érkezett meg, az 
utána következőben pedig sport- 
ruhás, sportsapkás, szemüveget 
viselő, őszülő, középmagas férfi, 
akiben határozottan felismerni vél
ték Schuschnigg Kürtői, a volt 

osztrák kancellárt.
Ezután tíz-tizenöt percenként még 

több autó robogott végig a városon és 
tűnt el a kastély kapuja mögött. Hogy 
kik ültek a kocsikban, azt eleinte nem 
lehetett megállapítani, mert a vizes 
ároklcal körülvett Esterházy-kastély ka
puit a személyzet a legszigorúbban őrzi. 
Egyetlen teremtett lélek sem hatolhat 
be a vasráesos kapun. A  kastélynak 
az utca felé nyíló ablakai zárva vannak 
és a személyzet mélységes titkolódzásba 
burkolódzik:

K é r e h  m ó g  e g y  r o h i r h a

I C S E K I T 9

a kastélyban lakik, nem tagadják, hi
szen az Esterházy hercegek kén-sárga 
családi lobogója fel van húzva a zászló
tartó rúdra, ami magában véve is azt 
jelenti, hogy az Esterházyak a kastély
ban tartózkodnak.

A  vadászmester, a komornyikok és 
az égés zrzemélyzet a legnémább hall
gatásba burkolózik. A  titkolódzás azon
ban nem rákerült teljes mértékben. 
Vasárnap délután ugyanis érdekes párt 
láttak a kastély várkertjében sétálni: 
Esterházy Ferencné gráfnét és az első 
autóval érkezett hölgyet aki nem más. 
mint

Sfarhsmberg Ferenc hercegnek 
felesége, Nóra Gregor, a híres bé
csi színésznő, aki nemrégen kö

tőit a herceggel házasságot.

sár.xupi éjszalza folyamán fog Tata- 
ióvárosra megérkezni.

Bizonyos, hogy a közeli órákban már 
igen sok osztrák politikai és társa
dalmi előkelőség érkezése várható 
'Tatatóvárosra. Esterházy Ferenc gróf, 
a házigazda, vendégei elé utazott: va
sárnap délután valamivel 2 óra előtt 
autójába ült és Becs irányába elrobo
g ott Kifejezetten azzal a céllal, hogy 
több barátját elhozza házának vendég
szerető falai kősó. Ezt bizonyítja az is, 
hogy valamennyi rendelkezésére álló 
autóját mozgósította és Hegyeshalom
ra renda'te. Röviddel a gróf elrobegása 
után két túrakocsi és egy sportkocsi 
robogott az osztrák határ irányába.

Az Esterházy-kastélynak a közel
múlt évek története folyamán már

C/v,a ‘ 5a el

& t ijk

'  'BréÜ& &

Már szombaton éjszaka elterjedt a 
világsajtóban az a hír, hogy a ta.ai 
kastély egyik vendége Schuschnigg 
kancellár. Erre vasárnap több külíö di 
nagy lap tudósítója és a Magyar Hétfő 
munkatársa Esterházy Ferenc grófnál. 
A  grófi huszár azonban, aki a hírlap
írók névjegyét átvette, kijelentette, 
hogy

a gróffal nem lehet beszélni, mert 
vadászik.

Azt azonban, hogy a család több tagja

régi barátság fűzi 
akiknek vadászatain 

szívesen látott

S tarkőmbergeket 
'Esterházyékhoz, 
már több ízben voltak 
vendégek.

Kétségtelen, hogy a zenekedvelő Es
terházy gróf, akinek sokrétű szoros 
rokoni és baráti kapcsolata Mán az 
csztrák arisztokráciával és aki nem is 
olyan régen vezető szerepet töltött be 
Ausztria zenei életében, alaposan fel
készült osztrák vendégeinek befoga
dására. A  régi kastélyt, a vadászlakot 
és magának a főépületnek valamennyi 
szobáját sürgősen kitakarították és be- 
fűtötték.

Eddig körülbelül negyven arisz
tokrata meneküli érkezett Taíaíó- 

városra,

többek között a BorovicM . továbbá a 
Syivia-Taroucca grófi családok tagjai. 
Az éi'kező vendégeket a háziakon kívül 
Esterházy Móric gróf, volt miniszter- 
elnök fogadta.

Az, hogy a szemüveges, őszülő férfi 
valóban Schuschnigg kanccllár-e, nem 
lehetett eddig minden kétséget kizá
rás :n megállapítani. Vannak egyes ver
ziók, amelyek szerint a kancellár Siar- 
hemberg herceggel együtt csak a va-

i:illlll!ll!l!llll!!llininill!ll!ll!linili!l!l!llll!llll!ll1HI'il!IDinillllllll!IIIIi:i3iUllillB

V/ Uerlllt E-irőpa lesmarra snbbnn feltvC tnlománycw Intézete, a svájci
csúcsán épült meteorológiai megfigyelő

volt egy nevezetes menekült ven
dége: IV. Károly király, áld 1921 
őszén, a második visszatérési kí
sérlete után, Budaörsről jövet a 

tatai kastélyban szállott meg.

L É V A I  J E N Ő
K O S S U T H

L A J O S
NÉPLAPJAI

c ím ű  n a g y s ik r r ú  w  k ö n y v é t

* 4 *

Tata és Tóváros lakossága egész 
nap az utcán jár, főleg a kastélyba ve
hető út környékén és lesi, hogy fel
ismer-e valakit a kastélyba érkező ne
vezetes vendégek közül. A  kastély 
azonban sötét és néma. Vasárnap este 
a külvilág felé néző frontjáról egyetlen 
fénysugár sem hatol ki. A  vendégsze
rető, ősrégi falak igyekszenek a mene
kültek békéjét nyugalmát és bizton
ságát minden áron megőrizni. . .

HIDAS LÁSZLÓ

- A z  EMÜEkFELETT? 
EREJŰ UJ TARZAN 

UJ KALANDJA:

T

CRDEKEÍEBB É$ 
IZGALMASABB MINT I 
EGY KALANDORFILM 
ÚJ EGY DZ.5UNGEl.FILM

EGYÜTT I

0 L Y  M  PI A  I
VILÁG BAJ N O K

AMERIKA TÖBBSZÖRÖS 
NŐI U52LÓBAJNOKA

DÍSZBEMUTATÓ MA E S T E T Ő

1 0  M N I fi
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A MEGHITT _____
SAROKBAN

EL MONDH ATO M ***
V erebes E rn ő , a k itűnő m ag yar film 

színész rep ü lő  postával levelet kü ldött 
F aragó  T ibor bará tján ak  P estre  H olly 
w oodból, am elyben beszám ol a  borza l
m as délkaliforn iai árv ízről. E b b ő l ki
derül, h og y  sem  a m agyar, sem  az 
am erikai film sztárok  k özött nem  k öv e 
telt á 'd oza to t az árvíz. „ E g y  ötletes 
m enedzser —  ír ja  V erebes —  m inden
esetre sok  fe lv é te lt készített a  n a g y  
árv ízről és s to ry t  ira t h o z z á ___”

*
Sebő Miklós az ismert énekes és el- 

választhatatlan bará'-ja, néhány nap 
óta haragban vannak. Ezért nem lát
hatók együtt délutánonként. Megkér
deztük a rádióénekes barátját, hogy 
mi a harag oka.

—  Képzelje csak, nem azért barát
kozott velem Sebő, mert a társaságo
mat kedveli, hanem azért, mert velem 
sétáltatta a hangját.

(Azok számára, akik ezt nem érte
nék: meg kell jegyezni, hogy az éneke
sek jó  időben délutánonként sétálni 
mennek, hogy jó  levegőt szippantsanak, 
de tekintettel arra, hogy vigyáznak a 
hangjukra, olyan partnert választanak, 
akik sokat beszélnek.)

■* *
A z  előltelő társaságokban  sokat be

szélnek arról a  vá lóperről, am ely  a 
napokban indult m eg. E g y  jó ték on y - 
ság i estélyen  kezd őd ött a szerelm i 
regén y, am ely  két évvel eze lőtt házas
ságga l végződött. C sakham ar k iderült, 
h o g y  a szépséges gró fk isa sszon y  és a 
fé r je  nem  való egym áshoz, m ert k ü lön 
böző a term észetük. N ég y  nappal ez
e lőtt m ár kü lönváltak  a bázastársak.

*
V anslttart az angol kü lü gy i politika

tan ácsad ó ja  színdarabot írt, m elynek az 
előadását m ár ki is tűzte az egy ik  lon 
doni színház. A  p róbák  m egkezdődtek, 
am ikor váratlanul a  külügyi á llam tit
kár visszakérte a kéziratot azzal, h ogy  
néhány vá ltozást kíván eszközöln i a 
színdarabon. A  darab h ír szerint m ég  
az idei szezonban színrekerül Pesten.

*
Efjy k történelmi nevet viselő bá

rói csalid  legifjabb férfitagja az el- 
mvlt héten gyönyörű virágkosarat 
küldött egyik magánszínházunk szí
nésznőjének. A fiatal báró könnyen 
hév illő természetére jellemző, hogy 
legutóbb január és február hónapok
ban nem kevesebb, mint három színész
nőnek vallott szerelmet. A legújabb 
eseténél is —  mint mindannyiszor —  
szóbakerult a házasság is, amire ter
mészetesen aligha kerül sor a hitbi- 
zomány fejének engedélye nélkül.

*
Jasa Heifetz hegedűm űvész és szép 

séges fe lesége  F lorence Vidor pesti 
tartózkodásán ak  a k övetkező m ozza
nata v o lt  a legérdekesebb. A  házas
pár sétára  indult e g y  pesti ism erősü k  
kíséretében . E g y ik  u tcasarkon  öreg  
cigán nyal ta lá lkoztak , aki hegedü lve 
k revet. Heifetz e lővette pén ztárcá já t 
é s  ö t pen gőt n y om ott a  c ig á n y  m ar
kába

—  K icsod a  az ú r ?  —  kérdezte  a 
b o ld o g  fa r a ó  ivadék.

—  V ilá gh írű  hegedűm űvész —  vá 
laszolt a pesti k ísérő.

—- N agyon  köszönöm kollega úr az 
ö t  pen gőt —  hálá lkodott a  cigán y .

IX-ik „T A R Z A N ”
Burrough regényíró örökéletü dzsungel-figu

rája és egzótikus regényhöse, a félvad, az 
emberi civilizációtól távol é ő  Tarzan család
fája már kilenc lcfelémenő őst tud felmutatni. 
Mindezt húsa esztendő alatt. Húsz évvel ez
előtt, 1918-ban készült az első Társán-film, 
melynek a íöszerep’öje annak az időnek egyik 
legnagyobb és legnépszerűbb sport- és film
hőse volt: Elma Sincotn. ö alapította meg a 
Tarzan-filmsk népszerűségét A második Tar- 
zan a newyorki rendőrség egyik tisatje: Grne 
PoLan lett, akit előzőleg egy csikágői gengsz
terbanda bravúros leeplezése tett népszerűvé 
az U. S. A.-ban. Utána: P. Dempsey T ih lr  
játszotta a „Tarzan fia” főhősét. James H. 
Pürcc amatőr boxbajnok, miután eljátszotta 
a negyedik Tarzan-film cím-:: r pét, feleségül 
vette Burrougri.nak, a szerzőnek a leányát. Két 
filmben is játszott Frank Merül, az ötödik 
Tarzan, akárcsak Jcri.nny Weissmüller, aki az 
e ső é3 második hangosfilm-sz-repben játszotta 
a dzsungel vademberhősét! Buster Crabbe is 
oümolal bainok volt, míg H»rmann Brix, a 
legutóbbi Tarzan-film hőse az U. S. A. tenge
részet bnkszb-inoka vo't. A kilencedik a most 
b^mu’ atás előtt ál'ő Tarzan-film hőse G’en 
Morris, aki az at'eMka legnehezebb számában 
b tizes összetett versenvben lett többszörös 
U. S. A. bajnok és olimpiai és világbajnok- 1

Diadalmasan
hódító útján a magyar föld páratlan kincse és 
újabban már Ausztriában, Csehszlovákiában, 
Lengyelországban stb. is kapható a Mira glau- 
bersós gyógyvíz, az epe-, gyomar-, cukorba-

nyomul előre
Orvosi tanács szerint tartson 4—6 hetes ta
vaszi ivókúrát, mellyel a normális anyag- 
cserit, emésztést, vérkeringést biztosítja és 
egész szervezetét felfrissíti. Kapható literes, 
zölűclmkés üvegekben mindenütt!

ForracL!macs!<a
„Harang és kalapács” a Nemzőn Színház

ban szímekerülö új AníZai-darao címe. A 
napisajtó kritikája haraggal és kalapáccsal 
verte agyon a szerzőt. Miért?

Andai Ernő színészből lett íróvá. A színész 
és színpadi író kettőzött lobogáeával szereli 
a színházat, a teatralitást. De szerelmében 
elveszíti elfogulatlanságát. Mint amikor egy 
nőt agyonimá_nak . .. Cr-elgő sego. amc y 
Andai egyik legtúltengöbb írói tulajdonsága, 
kicsordul tollából Is nundent elboiÍl, még zz 
esetleg kínálkozó drámai szituációkat is. ha 
egy szereplőjével valamit mondat, íögtön 
Jráz.s lesz telöle, az egyszerű gerztucből póz,

Ia muskátliból karácsonyfa, a gyertyából tűzi
játék, — a tragédiából daljáték. Milyen re
mek operett lesz ebből a társasjátékból, mi
lyen remek lesz Honthy mint Lola Monicz, 
Kertész Dezső mint Vogtf Delly mint Lajos 
k rály és Bársony István mint Mathias bácsi! 
Csupa revühelyzet és Ábrahám-alkalom a 
darab, csura ária és finálé . ..

. ..D e  nem próza. Nem lehet hatemeletes 
házat építeni krémből. Cs-jpa negédesség az 
egész, csupa hajbók, eliágyultság, ríva- 
faka .ás, kü csín, belbecs é3 honderű. Egyet
len mai és kemény szóért mcgbocsáj.anánk 
mindent az írónak, aki azonban még a forra
dalom jeleneteiben is gitároz ahelyett, hogy 
dobot pergetne. így válik a nép lázadásától 
forradalmacska, a lázadók kapitányától ke
délyes apa és a gyűlölt táncosnőből úrinő a 
klaviccmbalo mellett. Kár, mert az an^ag- 
amelyet a szerző ke'ébe vesz, érdekes, ro
mantikus, Andai recMg ért a szín]Láizcs őlátás
hoz, dialógusai életszagúak is tudnak lenni, 
jó figurákat rajzol és a színpadi techn'ka 
iránt er/js érzéke van. És nagy sikereket is 
írt már. Nem lehetetlen, hogy a közönoégn k 
egy rétege ezúttal is örömmel átadja magát 
a fuvolaszó fülbemászó mesélgctéscnek.

Az előadás jól hangsúlyozza ki a darab 
egyik erősségét: a polgári, forrada’mi és ki
rályi mii jók szembeánítását Tőkés Anra 
nagyszerű fizikai adottságai ragyogóan érvé
nyesülnek a színnompás jclmezekb''n, a da
rab egyes jeleneteiben azokban p,Tlan Púként 
szeretne re^desni. holott színnadi lénye In
kább a gerléé... Jávor egvszerü, néha szinte 
túlegyszerű, de jó. Alonyi Géza sz’ntén. Gá
zon annyira kémikusán kérd, hogy am;i*or 
^a^ikussá vélik, n^m hiss'dik reki. A finom 
Tő̂ rk”  a tű,él~n kovács. F**~e* gj~
thy, Forgács, Nagy, Tapolczay, Apáthy, Eöry

GUMI KÜ’ CKHGTSSÉG
MEGLEPŐ

ÚJDONSÁG!

emelkednek még ki a nagyszemélyzetü da
rabból.

M e s e  a  g a z d a g  l e v e n t é i r ő l

Az írók, akik nem írnak darabokat, avagy 
csak rövid ideig játszható?kát írnak, arra 

| kényszerítik a színházakat, hogy elő-clöszcd- 
jcrck könyvtárukból egy-cgy kln~3zikust és 
kifestve, átalkítva bemutassák. Thália 
uccso, nem mindig rossz ez a csere! Itt van 
például Ben Jonson, aki annak köszönheti 
jelen rcprizét, hogy Zilahy Lajos az idén nem 
ajándékozta meg egy, a tavalyihoz hason’ó 
remekművel a Magyar Színházat, se Kelt i 
Jer.é/, se L^very. Volpone. vagy a pénz ko
médiája azonban nemcsak azért érdemli meg 
a felújítást, mert klasszikusnak van kine
vezve, hanem azért is, mert va óbrn jó mü 
63 Stefan Zwcig feldolgozásában, Ernőd Ta
más ihletett fordításában még jobb lett. A 
pénzről bizony gyakran írtak komédiát Vol
pone születése óta, sőt a Művész Szír ház ép
pen most játsza a bank komédiáját, Ben La
katos tollából. A kettő között az a kti! nb- 
ség, hogy míg a Vecsora a Rit'b°n csak a 
m rnak sz'l. aktualitása pillanatnyi, add:g a 
vén ravaszdi Jonson az örökkévalóságnak 
szerezte darabját, tekintet nélkül arra. hogy 
tar ti ém-járandóság it ki fogja élvezni. Vol- 
poneban mondanak ugyan bö!c~eket 6 3  humo
rosakat, de ennek a darabnak a cselekmé
nye oly jellegzetesen rcn''írsance-mr'se, olyan 
akciődűs. hc^y szinte szöveg nélkül is meg
térné hatását, mint pantomin. Mul'tságossá- 
"án és szellemes szatíráján felül pedig a^zol 
a mcglencté^-el szolgál, hogv bizonyos köz- 
gazdasági tényezők, mint például az uzsora 
— örökéletüek.

A Magyar Színház gazdag és tehetséges 
előadásben frissíti fel Vo’oonet. Vaszary Já
nos olyan anyagot kapott kezébe, amilyent 
o'-ak álmában remélhet egv r°ndrtzö. Élt is az 
alkalommal: az előadás stilizált, játékos, egy
séges hangulatú, aprólékosan kidolgozott Eh
hez a rendezői sikerhez természetesen olvan 
Tdtünő színészen vág is kellett, amilyen
Va.zz*ryn.ak rendelkezésére állott: Törzs, a 
megelevénedet m^sefigura, Turay, a báb
színházak stílusában játszó buta angyal. 
Vaszary Piri, aki nagyon mulatságos anélkül, 
hogy túl'•'•ma, a csupa hús-vérből faragott, 
zamatos Bilicsi, Szigeti kíséHetie-* Shvlocki 
figurája. Pártos Gusztáv amerikai filmbörlesz. 
kek magasságáig emelkedő ré̂ z-̂ g katonája, 
a színpadot elevenséggel betöltő Pataki, a 
marcona Földcnyi, a szárazhum^ű BAnkidy 
és a szolid Dávid. Upor Tibor dí°zletei. ha 
nem is játékosak, mint az előadás stílusa, 
feltűnően szépek.

S rán th ó Dén^s

N egy mozípremíer
HARAPÓS FÉRJ

A Kamara és Décsi filmszínházakban be
mutatásra került Ernőd Tamás és Török Re
zső vígjátékából készült ^Harapós férj” 
című vidám filmjáték. A ülmszcenáriumot a 
kitűnő humorista, Nóti Károly írta.

A vidám mese a mozi ezüstvásznán még 
szórakoztatóbb és mulatságosabb, mint a ri
valda fényében volt. A bohózat! helyzetek, 
az ötletes dialógusok és gToteszk figurák ál
landó derültségben és kacagásban tartották 
a közönséget A címszerepet, a harapÓ3 fér
jet Rajnay Gábor játszotta, aki amellett, 
hogy folyton veszekszik, mégis csupa szív- 
ember és így rokonszenvessé vált alakítása. 
Mulatságos, groteszk szerep jutott Dayka 
Margitnak, a kitűnő színésznőnek. Sok hu
morral és aranyos kedéllyel alakította az 
első feleség szerepét. Bársony Rózsi a sze
relmi romantikát hozta magával a második 
feleség szerepében. A szökehajú operett- 
színésznő nagy sikert aratott hangulatos 
ének- és táncszámaival. Kabas Gyula fél
szeg ügyvédi figurájával és ötletes mókáival 
állandó derültségben tartotta a közönséget. 
Kisebb szerepekben Köpcczi-Boócz La os, 
Daybukát Ilona, Peti Sándor és Makláry 
Zo'tán osztoztak a sikerben. A film rendezője 
Keleti Márton a vidám cselekményt ötletes, 
fordulatos és pergő jelenetekben rendezte 
meg. Kurczmayer Károly fotográfiái illuziót- 
keltően tükrözték vissza a film hangulatos 
vidéki levegőjét. A Magyar Filmiroda tech
nikai felkészültsége kifogástalanul működött. 
Az ú1 magyar film Gál Ernő egyik legsike
rültebb produkciója és megérdemli a sikert.

TÓVÁRI S
A  kitűnő francia vlgjátékíró Dévai nagy

sikert aratott színdarabja, a „Tovaris” , 
film változat bán került ismét a pesti közön
ség elé. Érdekessége és attrakciója a filmnek 
Charles Boyer művészi alakítása az emig
ráns orosz herceg szerepében, továbbá 
Olaudette Coléért a nagyhercegnö szerepé
ben. Mindketten igazi párisi könnyedséggel 
gamin-pajkossággal és francia fölénnyel ját- 
szák tragikomikus szerepeiket. Az eleven 
életet hozzák magukkal. A film rendezése és 
a többi szereplő is hozzájárulnak a film si-

BECSÜLETSZÓRA
Az Uránia filmszínházban „Becsületszóra” 

címmel érdekfeszítő, túlfűtött izgalmakkal 
telített dráma került a fényszínpadra, A vi
lágháború egyik emberi epizódja pereg le a 
szemünk előtt. Hat izgalmas óra története. 
Hat órai szabadság egy jószívű század
parancsnok jóvoltából, aki becsületszóra el
engedi katonáit, mielőtt visszatérnek a 
frontra. A rövid idő keretében tükrözteti 
vissza a hazarohanó katonák humoros és 
könnyeztetö élményeit. Az egyik a feleségé
hez, családjához, a másik az édesanyjához, 
a harmadik a kedveséhez siet, hogy megpi
henjen néhány percre és élvezzék a viszont
látás örömét. A közönség visszafojtva izgul 
azon, hogy visszatérnek-e a katonák a vo- 
natindidáshoz és hogy a parancsnokuk a jó
szívűsége miatt nem kerül-e haditörvény
szék elé. Kari Ritter szincs, mozgalmas és 
élethü kénét nyújt a háborúnak erről az 
érdekfeszitő drámai élményéről. A film az 
öröm, az emberi gyarlóság, a könnyes és 
derűs jelenetek, sorozata: megható é’mény. 
Kitűnő Ú1 színészek visz'k sikerre az Urát-la 
úi filmjét. A sz-rcnlök közül két igen tehet
séges színésznővel ismerkedünk meg: Inge- 
borg Theckkel és Iwa Wanjaval.

A SZERELEM VÁDLOTTJAI
A City filmszínház gyenge filmet mutatott

be. „A szerelem vádjottjii” címmel. Amerikai 
fi m. amelyben színpadi revü keretében ját. 
szódik le egy vérszegény bűnügyi téma, 
amely nemcsak vontatott, hanem unalmas 
Is A revüszerü bűnügyi drámának két jo 
szerenlűje az exotikus szépségű Dolores dcl 
Rió és a jő kiállású Dougias Fairoenks. 
Érdektelen film. (V■)
x w in r ii  w t r r . - i‘ i*i*i* *  «  "  * * “ « « « » « » « «
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Stux
Ű Z  lt j  k o t t o Z t t l f t ó t

és a kls'i ItáUsGkiil
(Szín: a kávéházban találkozik HI ..x és Fax) 

h v -.: Mi Ujj„g, Stux úr? „i.t szól a n_0y
Aii i.oz._,oz !

Ü io „ :  Alit sző jak? Eleget bosszankodom. 
Az emocr végre megs-ajk.k va.akit cs akkor 
jón egy másik

F ü ..: ugyan! Nem fontos itt a n.cg.so
kas. A pénzügyek követekéit ezeket a \futó
zásokat.

STUX: Hiszen épp az a baj. Eddig volt hi
telem, mórt az is megszűnt. . .

FŰK: Miről beszél moga tulajdonképp? 
STUX: Arról, hogy megint fopincérvá'to- 

zás van a kávéházban. A régi föúmál volt 
hitelem, most az új aaenban nem hajlandó 
fe írásra adni semmit. . .

FUX (mérges/: Mondj'., mar megint k zdi 
az ostoba vicceit? En a kormányvákczásról 
beszélek! Arról, hogy Fablnyi és a Lázár ki
vált a kormányból

STUX: Mi köze annak aa én kávéházi
cecí'.cmhez?

FUX: Értse meg, nagyfontosságú kormány- 
átalakulás történt. A pénzügyek vezetését új 
ember vette át nálunk.

STUX: Magúiénál új ember vette át? Ná
lunk maradt minden a régiben . . .

FUX: Ezt már megint nem értem . . .  
STUX: Nálunk e.d 'g  is a feleségem in

tézte a pénzügyeket és ezentúl sincs nekem 
semmi be'eszó’ásom . . .

FUX (dühös): Hogy ne lenne egvá'tn’án 
beleszólása semmibe, akkor nem beszllne 
össze ennyi esnesiságot! Mondja, maga t ny- 
leg nem tudja, hogy a Fab nyi helyett a 
Reménvi-Schn Her lett a pénzügyminiszter? 

STUX: Es mi lett a Fablnylval?
FUX: A Fabinyi a Hitelbank vezérigazga

tója lett
STUX: Hála Istennek... ,
FUX: Miért örül ennek annyira?
STUX: Egyrészt már féltem, hogv szeg'ry 

Fabinyi állás né’kü! maradt, másrészt most 
lega'ább tudom, hogy Jó helyen van a va- 
gyonom. . .

FUX: Hol van magának vagyona?
STUX: A Hitelbankban van egy betétköny

vem . . .
FUX: Ne m ondja... Es mennyi betétje

van ?
STUX: Még ötven pengő van a könyvön. 

A többit már rég kivettem .. -
FUX: Halja, ne ugrasson állandóan! Hát 

árihoz mit snM, hogy Mikecz lett az új lgaz- 
ságügvminiszter ?

STUX: Az c-ak a sógoromat érdekli... 
FUX: Miárt?
STUX: Mert ö most kért újraf el vételt a

valutaUgvéb-n . . .
FUX (dühöng): Slussz! Elég volt ebből a 

témából! Inkább azt mondja meg. mit szól 
hozzá, hogy a kormány egymilliárdos belső 
kö'c'önt bocsájt ki?

STUX: Mikor bocsátja ki?
FUX: Az első részletet, 120 milliót még 

enn"k a hőnannak a végén. . .
STUX: Akkor mégis csak kitűnő emberek

ből áll ea az úi kormány. . .
FUX: Miért?
STUX: Na haüla. ha még ebben a hónap

ban k‘boc”át 120 millió pengő kö'Mönt. . .  
Mondia. Fux úr. azt nem tudla. bogy ebből 
a kö'coönbő! mennyit karfátok én?

FUX: Hogy jut ez az es-ébe? Nem éril. 
ho'rv a koemánv belső kölcsönt bocsát k i” 

STUX: No. és én tslán nem tartozom az 
o-st* -rban a belső emberekhez? Nem va evők 
kü'feMi. N-'k-m is jár valami abból a hitat. 
más ö~sze"bö’ . . .

FUX: Értse meg. maga szerencsét'"n aat 
a Vö'r=«it az ország lakosságától szedi össz»
 ̂ Yreyr’rvs-YriV!
R'T'UX: Tö^ePi v~^an nőm. Pyen belső kől- 

r*s«Tsf t"*"  őn is 7'*1'-'csátottam . . .  
t t t H'''~’-bo*rv?
STTTV: p Y'^bpn, sb^l ^  a

ab ni flol 're,"e1r»i TT1 ̂  r Pl ’u -*
’-'Pzedtem annyi kö’cscnt. amennyit csak 

adtak . . .

Feróit S ‘»H. annyink
7o«T cA !a rr,?T'*  a zt n o r nr»-o»-»>en
1rŐ7«WV fj\|r orrtst* v’OJI
lfllVsri>o-/liv tenn(k
n wxa'sr ca1* * JmÁr F

n » ».•»
*Af Iq A

késik Zsaz«a darabjának premirrjew



1938 MÁRCIUS 11.
M A G Y A R  H É T F r t

Angol-olasz egyezmény megkötését
reméli a fasiszta nagytanács

R óm a , m árcius 13.
(Stefani.) A  fa s isz ta  n ag yta n ács  ülésén 

Ciano g r ó f  az ősz  rá k  esem én yek  tárgyá
ban elh an gzott n y ila tk ozata  u tán  je len tést 
tett a  róm ai an g ol n ag y k öv ette l történ t első  
két m egbeszélése k ie lég ítő  le fo lyá sá ból.

A  fasisza  n ag y ta n ács  Ciano g r ó f  je len 
tését tudom ásul vette  és azt a hő óhaját 
fejezte ki, bárcsak vezetnének a további 
megbeszélések a két ország érdekének meg. 
felelő egyezmény kö éséhez, amely alkalmas 
lenne arra, hogy minden zavaró jelenséget 
kiküszöböljön a két ország közötti viszony
latból. (MTI.)

R óm a, m árcius 13.
M int a fas isz ta  n ag ytan ács tegnap é jsza 

kai ülésérőL k iegészítő leg  közlik , Ciano 
k ü lügym in iszter a n ag ytan ácson  je len tést 
tett a róm ai b r it  n ag yk övette l fo ly ta to tt 
első  két tanácskozásnak k ie lég ítő  le fo ly á 
sáról. A nagytanács ezzel kapcsolatban azt 
az óhaját fejezte ki, hogy a további meg
beszélések a két állam érdekeinek meg
felelő egyezmény megvalósításához és az 
Anglia és Olaszország közötti ellentét okai
nak megszüntetéséhez vezessenek.

I m •  +  0 (

Megölte, majd aufóúfra vitte 
halott feleségét

Walscnburgból je len t ik : E verett Hughes 
cukorügynök bevallotta, h ogy  m egölte fe
leségét. aki írón ő  volt, de azt h an gozta 'ja , 
hogy önvédelemből követte el a hitvesgyii-
kossígot.

Hughes D enverben lakó fiá h oz  írt levelei 
adták a rendőrségnek  az első nyom ot. .4

K '  r e k  mórt e -*v

■ C S Í K I T !
leveleket Hughes a fc'eségr. nevében írta,

lene nappal ezelőtt lőtte le feleségét. A  ke
leti államok egyikében m eghalt egy rckona, 
aki 1500 dollárt h agyom ányozott rá  és 
efelett veszlek össze. M rs. H ughes ugyanis 
m agának követelte az egész összeget.

—  Revolvert szegezett ránt. —  m ondotta 
Hughes — , én puskát rcgad.a.m és fejbe
lőttem.

A gyilkosság  esti fé ltizenegykor történt, 
közvetlenül azután egy taka.róba csavarta 
felesége holttestéi. Más rp  kocsijába tette 
és elindult rendes e ’adó kőrútjára. Szám os 
vevőjénél m egfordult, de végre elhatározta.

<.e szám os helyesírási h iba  volt bennük és j h ogy  a l ic lt te s 'e t  m ely sok helyet fog ír lt  
tudtak, h ogy  az írón ő, M rs. Hughes na- j el a kocsiban, valahol eltemeti. A  detektí- 
gyon  m űveit és képzett asszony v ö t .  Iv e k e t  azután elveze te egy e lhagyott útra,

■1 melynek m entén m egtalálták az elfükleltA nyom ozás titokban m egindult és ered
ményes volt. Hughes e lm ondotta h ogy  k i - } áldozatot.

A melódia Cava'c d ja! 
Káprózalos lálváuycsság!

J t m a c DONALD
’ALLAN  JOMES-WA13REN U/ILLIAM

Frcmlrr csütörtökön!

C Ö H S Q  M E T R Ó

Őrültség! rohamában megölte
5 éves fess leányéi

Neicyorkból je 'e n t ík : U rban  Katifnufn 
fű  z c r  ereske .ö  E a s .-i.treo  en lev ő  laka

in reggel j ó  kedvvel ébredt fe l. A z üzlet 
f i ég jó l rnent, f ia ta l fe lesége , C enta  és öt- 
ív .  s k islánya, Jea n eV e  u gyan csak  jó k e d v 
vel k ívántak  neki jo r e g g c lt .

D élutáni k ét ó rá ra  azonban  m inden 
m egvá ltozott. Kait] mernek egész békés, 
m egelégedett élete összed ő lt . H o g y  m i 
volt m indennek oka, azt m ég  nem  lehet 
tudni. Mrs. Kaufman és a kislány cszmé- 
h len állapotban kerültek kórházba, Kcuf- 
mcu.i pékig kényszerzubbonyban, összefüg
gés.eienül, össze-v issza  hadar minden..

D éle lőtt 11 ó ra  kerü l s ik o ltá sok a t h a l
lottak  a /fau /tn a n -la k á sb ól. K ésőb b  M  s. 
C a r e  P'.ne, aki a szom széd  lakásban lak ik , 
hallotta  a gyerm ek  siránkoe-ésá . É ppen át 
; 1 art m enni, n ő k o r  Kaufman kilépett a ls- 
k r.ból, kalapács volt a kezében; karja és 
arca tele volt vérrel.

—  Azt a kis karcolás nem ári neki —  
m on dotta  és kizuhant a  házból.

A  ren dőrá llom ásra  sietett, ahol összár 
fü ggéstelenü l kezdet. b cszé  ni, végre  is rá 
vette  a rendőrüket, h og y  k ísérjék  el laká
sára. A bcltbzn eszméletlenül, betört ko
ponyával találták Mrs. Kaufmant. A kis
lány az emel; ti lakásban feküdt ugyan
csak eszméletlenül, vére.ve. K özben  K uf- 
man dühöngeni kezdett és a ren dőrök  csak 
nehezen tu d la k  m egfékezni. K ih íva tták  a 
m én  őket. A  m en tőorvos  lá tva  Kaufman 
állapotéi , kényszer-zubbonyt húzott rá  és 
a h ord á g y h oz  szí ja z v a  szállító  éták a n y íl
ván  h irtelen  m eg örü lt em bert a kórházba. 
S ú lyos testisérLés cím én em eltek  ellene vá 
dat, m elyet azonban az ötéves  Jeanelte 
halála után elsőfokú gyilkosságra változ
tatlak meg. Kaufman m ég  m n d ig  özsze- 
f i ig g 's te lcn ü l beszél és egyelőre  m eg fig y e 
lés a la tt la r íjá k .

------>------ -V a"*— "  ---- “Tv-----T T .
-í ; í n ,  í > / ; '  ■*» 5 t n . ' i f v i . . '  /•>":. '

tví
& 0 -A ' y  - ■ í) f  á

■ • l.yrM•■ár?;e • ■ - i -  á . - í ~ .
- é 4 <  ít ' %  ‘ !
->■' eik&ni - ú

Pirizsi pvérekek öröme: a cukorból épült repülőgép. Először Játszani lehet vele, azután 
^  meg lehet enni

n | \  T U N G S R A MWVKtPllB

Hőman Bálint 
Pannonhalmán

G yőrből te le fon á lja  a  M agyar H étfő  tu 
dósi tó j a :  H óm an B álin t kultuszm iniszter 
szom baton  este autón  G yőrbe érkezett.

K íséretében  titkára, T crb ocz  Im re uta
zott.

Ilóm an  B álint R oya l-szá llóbeli lakosán
ogadta  a M agyar H étfő  tu dósító já t, aki
nek elm on d ott, h og y  P annonhalm ára uta
zik, ahol K elem en K rizoszton  fő -p á t  m eg
h ívására  h árom  n ap ot pihenéssel fo g  töl- 
tölteni.

MAGYAR
H B X f O
T E S r V E R L A P J A  A

KIS
O L V A I I A I l

n a

Ú jabb g y ő z e lm e ! je len ten ek  
a n e m z e tie k

Salam anca, m árcius 13.
A  spanyol nem zeti csapatok  főhad iszál

lása je len ti:
C sapataink fo ly ta t já k  e lőren yom u lásu 

kat. Á tkeltek  az olletei h ídon, e lfogla lták  
a M artin fo ly ó  ba lpartján  levő területeket, 
M aile de los  C ollndos faluval és M ontalban
k örn yékével együ tt. E g y  ellenséges zászló
a lja t te ljesen  szétszórtak . E lfog la ltá k  a 
san juan i rem etclakot, az E rig a  h egycsú 
cso t, M uela de Ahadéliát és V a ld ccon e jost. 
A  Martén fo ly ó  job b p u ríjá n , Á lcáin  átellcnc- 
ben csapataink  e lfog la lta k  a G uardia hegy- 
réget, továbbá  A lh a lc íe  dél A rzobispo, 
A zaila  és E sca tron  falvakat.

B arcelon a , m árcins 13.
A  nem zetvédelm i m inisztérium  h iva ta lo 

san je len ti:
A z  ellenség ma is foy ta tta  erőfeszítéseit, 

de csapataink cllcn á l’ óképessőge m ég n a
g y ob b  volt, m int a m últ napokban. A  nem 
zeti csapatok  hadm ozdulatait n agy  légi
haderő tám ogatta , am ely  á llandóan bom 
bázta állásainkat.

~ r
JIA O

M eg h o lt o  m ú lt v a sá rn a p  
szere lm i d rá m a  
térti s z e ie p lő je

E gy  héttel eze lőtt a  B aross-téri József 
F őh erceg-szállóban  k ettős  szerelm i drám a 
já tszód o tt le, am elynek szereplőit, Gulyás 
•János gazdatisztet és Szepesi L’ ona ma- 
gán zón őí életveszélyes állapotban vitték  a 
Iíókus-kórházba.

30 év óta
birja a Darmol sok millió ember 
bizalmát. Ez a legjobb bizonyiiék, 
hogy a Darmol milyen jól bevall 
hashajtószer -  Székrekedés ellen 
a ,ó és kedvelt
hashajtoszer. a V.I i ' " * * '

V asárnap, a k éső  esti órákban a h otel
szobában történ t véres drám a egyik  sze
rep lő je , eg y  h étig  tartó  eszm életlenség 

után, m eghalt.

G aby M cr.a y elvi a  F op eec-

INECOGNITO
Flers és Cai lavet Filmre írta:

világhírű vígjáleka L E  R O I Louis V crn eu il

Ma este h rom ra  yod 
10 ór kor 

d tszb em u a 'ó Rádius
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fokozódik

a nappali felmelegedés
A Meteorológiai Intézet jelenti vasárnap 

délben:
A napok óta tartó heves északi szél 

Európaszerte gyengült és hazánk egye3 vi
dékein tegnap este óta egészen le is csillapo
dott. Néhány helyen futó záporeső, illetve 
záporszerü havas eső volt, a hegyeken azon
ban nem havazott. Az éjjeli fagy erősödött 
és a talajmenti rétrgben sok helyen meg
haladta a mínusz 5 fokot. Turkevén és Eger
ben mínusz 9 fokot észleltek. Hó már csak a 
Mátrában van. a Kékestetö északi oldalán 
30 cm, a Börzsönyben, a Nagyhideghegy 
északi oldalán 18 cm, a Sátoraljaújhelyi he
gyekben 25 cm vastagságban. A hótakaró 
ninöséges kérges.

Európában vasárnap reggel a tengerszintre 
átszámított légnyomás legmagasabb értéke 
778 mm volt Németországban, legalacsonyabb 
értéke 750 mm Norvégia északi részén.

Budapesten vasárnap délben a hőmérséklet 
plusz 4 Celsius fok, a tengerszintre átszámí
tott légnyomás 774 mm, mérsékelten emel
kedő irányzatú.

Várható időjárás a következő huszonnégy 
órára:

Mérsékelt légáramlás. Néhány helyen — 
fö'eg a délutáni órákban — záporszerü havas 
eső. Eresebb éjjeli fagy. A nappali felmelege
dés kissé fokozódik. -

—  Darányi miniszterelnök ünneplése.
M átészalkáról je len tik : Sza m ár— B ereg—  
U goosa  várm egyék  törvén y h atósági b izott
sá g a  rendkívüli közgyüiést tartott Péchy 
Szabolcs fő ispán  elnök lete a latt. D r. V élsz 
E lem ér k ir. k öz jeg y ző  indítványára  a k öz
gyű lés  törhetetlen  ragaszkodásáról és tá 
m ogatásáról b iztosította  Darányi Kálm án 
m iniszterelnököt és korm ányát. A  m inisz
terelnököt és a k orm án y ú j ta g ja it  táv - 
ira  ban üdvözölte  a  m egyegyű lés.

— A Petőfi Társaság nagygyűlése. Vasir- 
nap az Akadémia dísztermében nagygyűlést 
ta. .ott a Pe.őfi Tá:saság. Császár Elemér 
elnök az igazi iroda ómról mondott megnyitó- 
beszédet. Havas István főtitkár a társaság 
munkájáról. Bán Aladár pedig a Petőfi nagy
díjról tett jelentést. Horánszsy Lajos szik- 
foglalója után több tag költeményeket olva
sott fel. Délben tá: sasebéd volt, amelyen 
Jankovics Marcell, kezében a Petőfi serleg
gel, ünnepi beszédet tartott.

—  A  ném et H ősök  N ap ján ak  ünnep’ ése 
B udapesten. V asárnap , a N ém et H ősök  
n ap ján , déli 12 óra k or  a rákoskeresztúri 
hŐ3Í tem etőben  n y u g v ó  ném et h ősi h a lo t
talt s írján á l ünnepséget tartottak , am elyen 
rétztv ett E h rm a n ü sd orff budapesti ném et 
k öv et vezetésével a ném et k övetség  vala
m ennyi tag ja . A z  em lékbeszédct a ném et 
k a 'on a i a ttasé m on dotta , m a jd  koszorú t 
helyeztek  el a ném et h ősök  em lékm űvén.

—  H atalm as tűzvész e g y  uradalom ban. 
N agykan izsáról je len tik : A  bánfapusztai 
uradalom ban, am elyet a B atth y án y h erceg
ségből B ánik  E m il bérel, k igyu lladt a m a
jo r  hatalm as istá lló ja . A  tizennégy tehén 
b ő l csak negyet sikerü lt a lángokból k ivon 
szoln i, a több i bennégett. K özben  n égy  
gazd aság i cseléd égési sebeket szen ved ett 
A z  á lla tok  a cselédek tu la jd on a i voltak . 
L eég ett a  sertesistá lló  is, am elyben  az u ra 
da lom  tenyészete vo lt, innen azonban az 
á lla tokat m ég  idejében  sikerü lt kim enteni. 
A z  épület teljesen  a tűz m artaléka lett. A  
tű z  ok a  m ég  ism eretlen.

—  Jászberény ünnepi közgyű lése . Jász
berén y  vá ros  képviselőtestü lete  rendkívüli 
közgyűlésén  dr. F riedva lszky  F eren c k or
m án yfőtan ácsos , p olgárm ester e lő terjesz
tésére  egyh angú  lelkesedéssel elhatározta, 
h o g y  a város  vo lt o rszá g y ű lis i k épv iselő
jét, Im rédy Bélát, közgazdasági m iniszterré 
történ t kinevezése a lkalm ából a vá ros  kö
zön sége nevében fe lira tila g  üdvözli, ragasz
k odásáról b iztos ítja  és további m ű ködésé
hez a  nem zet bo ld og u lása  érdekében sok 
szerencsét kíván. H ason ló h atározatot h o
zo tt a  jászberén yi ipartestü let e lö ljá ró 
sága  és a jászberén y i te jszövetkezet k öz
gyű lése  is.

—  Hétfőn temetik Vértessy Sándort.
V értesa lja i V értessy  Sán dor dr., a kor- 
m án vzó k ab in etirodá jának  nyugalm azott 
főn ök e , a  N em zeti B ank alelnöke fö ld i m a
radványainak  beszentelése m á rc ’ us 14-én, 
h étfőn  d é le lő 't  11 ó ra k or  a pénzügym i-

’ f”** • T>*- 1 e\*-A -í ' j-j IrtQTT'
\ Vakok József Nádor Kir. Orsz. Intézete nz

lfitH 39. tanévre felvesz vallás-. nemzet taé" <•* 
neér)re való tekintet né'kül világtalan és resökkent- 
látású gyermekeket kik 4. életévüket betöltötték, 
de a vakságon kívül nery szenvednek olyan tesli, 
vagy szellemi fogyatkozásban. mely eredményes 
m vélén-oktatásakat meghiúsíthatná. Felveszi 14 
éves korú kié azokat a gyermekeket is. kik nz is
kolai oktatás folyamán veszítették el látásukat. 
Víifjy mint vakok nyilvános iskolában, eset'cir 
ir.u'ánúton vé*rzik tanulmányaikat. A felvételi 
kór vényhez ezükcé*re« nyomtatványok az intézet 
igéz** lóságától díjtalanul szerezhetők me-g- Nö
vendékért az Intézet az oktatási idő alatt a szük- 
w'-ges nolífári ismereteken kívül tehet sé^üknek 
m •"fe’elren gyak >r'ati pá’ yára is (zenei ipari) 
kiképzi. Un a szülő szegé nvRó*nr'*t h-°tó« ágiié i iga - 
Zolin. aJtkor iryennckük felvétele és oktatása in
gyenes- A kérvényeket a m. kir. vallás- és köz
ok tatásfiirfi' mlrr«ztériumhoz intézve fo lyó ' évi 
máius hó 15-ig ke'l a Vakok József Nádor Kir. 
Or*z. Intézete igazgatóságánál (Budapest, X IV ., 
▲jtósi Dürersor 39) Telefon; 296—911.) benyújtani.

Tizennyolc halálos Ítélet
a moszkvai népbiztos perben

M oszkva, m árcius 13.
A  n agy  politikai per u tolsó  óráiban  

m egint drám ai je lenetek  já tszód ta k  le. 
Bucharin, am ikor az u tolsó  szó  jo g á n  fe l
szólalt, beism erte bűnösségét, h og y  „ö ssze 
esküvést”  szervezett a je len leg i szov je t
rendszer ellen.

V álla lta  azt is, h o g y  hazaáruló üzel
mek ben vett részt, terrorcselekm én ye
ket és feg y v eres  fe lkelést készített elő.

A  vád  többi p on tja it azonban  leg h a tá rozot
tabban visszau tasította  és k ije lentette , 
h og y  „job b o ld a li trock ista  c so p o r t”  olyan  
form ában , am int ebben a percben  ecsetel
ték, va ló jában  sohasem  létezett. C sak a 
vádiratból hallotta, h og y  egyá lta lában  lé
teznek olyan  nevű em berek, m int Sarun, 
Govic.s, Maximov vád lottak  és m ások.

Szem ébe v á g ta  ezután az á llam ü gyész
nek, h og y  az olyan  vádak , m int például 
Mensinszki, Gorkij v a g y  Peskov —- állító
lag a „csoport” utasítására történt —  meg- 
öletése „teljesen képtelenek”. H ason ló ha
tározottság ga l esztelennek és

hihetetlennek m on dta  B u charin  azt a 
vádat, h og y  m ár 1913-ln n  Lenin  élete 
ellen tört. A zzal fe je z te  be szavait,

h og y  a m egbánás jeg y éb en  akar m eg
halni.

U tána Jagoda szóla lt fe l. J órészt pap ír
ró l o lvasta  k ije len tése ik  Tartása megtört 
volt. Mint mondotta, többször megkísérelte 
ugyan, hogy bűneit még hivatali tényke
dése idején jóvát-egye de ez nem. sikerült 
neki.. É veken á t gya lá zatos  k e l 03 szere
pet já ts z o tt : az egy ik  Jagoda a  korm án y 
és a párt b izalm i em bere vo it , a m ásik  
összeesküvő és gon osztev ő .

Jagoda ezután kegyelem ért könyörgött.: 
—  Arra kérem a bíróságot, kímélje éle

temet, ha azt a forradalmi célszerűség 
megengedi. A polgárokhoz, a. Dívákhoz, a 
néphez, a cseka lagvikoz és Sztálinhoz 
pm dúlok azzal a kéréssel, bocsássa tok meg 
nelcem, ha tudtok

E zzé b e fe jeződ ött az u tolsó  tárgya lás. 
A  b írósá g  visszavonult., h og y  az ítéletről 
„ta n á csk ozzék ".

A  m oszkvai töm egperben  a szov je t- 
b írósá g  m eghozta  ítéletét. T izen n yolc 
vá d lo tta t a  b írósá g  halálra, P letne- 
v e t huszon öt évi, R ak ovszk it húsz évi, 
B esson ov ot tizenöt évi börtön bü n te

tésre ítélte.

Kai napon ál a ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ I

K is U js á g o t
h e t e d i h e n aMagyar Hétfőt
olvassa 0 n is!

Betiltotta a renderséj 
a „Nemzeti Önvédelem 
Fiont ,au faira aszóit

Múlt héten a Nemzeti önvédelem Frontja 
címmel új politikai párt alakú.t, amelynek 
célja egy táborba tömöríteni a polgárságnak 
azt a részét, amely a szélsőségek és diktatú
rák érdekében megindított mozgalmak ellen 
védekezni akar. A párt raegalaku'ázát Payr 
Hugó országgyü’ósi képviselő — akit az ala
pítók az ügyvezetéssel és szervez'ssei meg
bíztak — a képviselőházban bejelentette s 
így a Nemzeti önvédelem Front a parlamenti 
képviseltei bír. Az alakulásról a pártveze
tőcég pl* káttai akarta a nyilvánosságot tá
jékoztatni

A falragaszokat a törvény értelmében a 
városházán bemutatták s ott a kiragasz
tásra az engedé.yt szabá.yszerüdn megadták.

Ennek ellenére a belügyminisztérium a 
városháza illetékes ügyosztályával ezt az en
gedélyt visszavonatta. A már folyamatban 
lévő kiragasztást a rendőrök megakadályoz
ták, sőt a már kiragasztott plakátokat a 
házmesterekkel az éjszaka folyamán leva- 
kartatták a fa altról.

Ezzel az üggyel kapc~olatosan Payr Hugó 
országgyűlési képviselő $ következő nyilat
kozatot tette:

— Teljesen érthetett'nn~k tartom, hogy 
miért nem engedélyezték azt. a falragaszt, 
amely a polgársággal mindössze annyit kö
zöl, hogy a Nemzeti önvédelem Frontjának 
helyisége ho van. É) thetetlenns'k ós furcsá
nak tartom ezeknek az engedélyezett plaká
toknak a levakartatását is.

Hivafa’os jeleníts a Magyar 
A  ta ános Hite bán. is  
a Magyar Á ll a  r 'n o i 
Ta’-arébptnz ár hmójílról

A Magyar Általános Hit .'bank igazgatósá
gának f. hó 9-cn délulán ta.tolt ülésén dr. 
Bciiovszky Tibor vezérigazgató úr bejelen
tette, hogy azt a feladatot, amc y .t a bar.lt 
kebelében maga elé tűzött, befej zeltuek lát
ván, arra az elhatározásra jutóit, hogy ré
gebbi szándékát megválódévá, a vezérigaz
gatói tisztről lemond. A.z igizga.óság leg
mélyebb sajnálattal vette tudomásul dr. 
Scitovszky Tibcr úr elhatározását és köszö
netének, elismerésének és hálájának adott 
kifejezést iráryában azon kiváló és odaadó 
tevékenységéit, amelyet tizenhat éven át, ne
héz gazdasági viszonyok közepette is, a bank 
javára kifejteit. Az igazgatóság dr. Bci- 
tovszky Tibor urat alelnökévé választotta 
meg és n3gy örömmel vette tudomásul azt 
a közlést, hogy bár az intézet közvetlen ve
zetését ezentúl nem vállalhatja, a jövőben is 
kész a bank ügyeinek irányi'ásában, mint 
az igazgatóság tagja és al lröke résztvenni.

Az igazgatóság a dr. Scitovszky Tibor úr 
lemondása á'taJ mcgürü't vezérigazgatói 
tisztre dr. Fabinyi Tihamér m. kir. titkos ta
nácsos urat hívta meg, mint aki az igazgató
ság meggyőződése szerint rendkívüli képes
ségei. tudása és gazdasági tapaszt a’ a1tai foly
tán, kiváló mértékben alkalmas a Hitelbank 
vezetésére és arnak a kibővült üzletkörnek 
irányítására, a.mcly a Hite bankra vár.

Az igazgatóság továbbá elhatározta, hogy 
az intézet részvényeseinek folyó hó 29-én 
tartandó közgyűlése elé javaslatot terjeszt a 
Magyar Általános Takarékpénztá~ r.-t. beol
vasztása iránt. E javaslat érteimében a be
olvasztó Magyar A’talános Hitelbank a be
olvadó takarékpénztár részvényeseinek öt 
darab Magyar Általános Takarékpénztár r.-t 
részvény ellenében egy darab saját rész
vényét adja cserébe.

Az intézet igazgatóságát a fúzióra vonat
kozó javaslat megtételénél az a felismerés 
vezette, hogy ez a mívelet jelentős lépés a 
hitelszervezet kereteinek egyszerűsítése fe’é. 
mely a kon.*ány gazdasági programjának is 
irtegráü3 része és hegy a legutóbbi időben 
létesült tranzakciók következtében is adva 
vannak mindazok az előfeltételek* amelyek

a m^blMtás tekintetében éppúgy mint mi^de- 
egyéb vonatkozásban bizto3 alapot szolgáltat
ni]; e mívelet kcrcsztülvitc’é c és a Hitel
bank kibővült üzletkörének cl'átására.

Ennek mcgfele'öen a Meg ar Ál alán's 
Takarékpénztár r.-t. igazgatósága 1938 irá - 
cius 9-én tartott ül élében ugyancsak elhatá
rozta. hogy az intézet részvényeseinek f. hó 
29-re egybehívandó rendkívüli közgyűlése elé 
j vas' a tót terjeszt az inté étnek a Magyar 
Altalá-.os Hitelbarkkal való cgycsü’ése iránt 
o'janidon. n:gy az intéz:t a Magyar Általá
nos Hitelbankba bc-ilvad.

CeiváiGSi lakar<a.pénzt:r 
közgyii ése

A Belvárosi Takarékpénztár Részvénytár
saság március 12-én tarlotta dr. Héd.r Lajos
m. kir. kormányra tanácsos elnöklete alatt 45. 
évi rendes közgyűlését. A közgyűlésen az el
nök hixsitkozott a közelmúltban elhangzott 
nagyjelentőségű kormánynyiiatkoyitra és 
utalt azokra a nagy nemzeti célokra, ame
lyeknek megvalósítására a magyar pénzinté
zeteknek most fel kell késziilniök. Megnyug
vással mutatott rá arra hogy a Belvárosi 
Takarékpénztárnak óvatos üzleti politikája 
eredményeképpen sikerült az intézet belső 
erőforrásait lényegesen gyarapítania, ami fo
kozott mértékben teszi képessé arra. hogy a 
küszöbŐQ álló állampénzügyi műveletekkel 
kapcsolatban ráháruló feladatoknak megfelel
hessen. Éppen ezért az igazgatóság az osz
talék fizetését ez évben is m llózcndönek 
tartja. Egyébként a jövő — a Belvárosi Ta
karékpénztár kiegyensúlyozott helyzetére és 
üzletkörének egészséges fejlődésére való te
kintettel — teljes megnyugvással tölti el az 
intézet vezetőségét.

A közgyűlés ezután egyhangúlag elfogadta 
az igazgatóság és a felügyelő bizottság je
lentését, megállapította a takarékpénztár 
1937. évi mérlegét és megadta a felmentést.

Napirend után a rszvényesek n vében báró 
Bétly Károly fejezte ki elismerését a taka- 
réknén-tár igazgatóságának és tisztikarának.

A váDg-tárok során a lelénó igazgatósőM.
éa vá^r^mánvl tagok fii

ból mm-váiaszfatt.-'k ezenkívül r vá," - ‘>+máuy 
Ú1 tagjaivá vá’asztot*ák Bárdos Féltoronyi 
Zo’tánt. Fellegi Antalt. Halász Ármint. Isse- 
kutz éímitit, dr. Miklós Ferencet és dr. ,83- 
monyi Simont,

Győr
és a magántőke
Hitler és Schuschnigg beszéde után nálunk 

is. elhangzott a kormányfői nyilatkozat. Amíg 
amott azonban a beszéd csúcspontja a po
litika vájt, addig néuunk a gazdasági kéide- 
SéH . fogUiiták el a főhelyet.. Így is van a-z 
n ndjen, hiszen ma nálunk, a politika csaló 
másodrangú kérdés, lleír 1320 óig a keresz
tény nemzeti irányban halad az ország veze
tése. Célja a belső nemzeti e> ök összefogása 
és a politikai ellentétek kiküszoböU-sc a 
nemzetfenntartó m.unkti érdekében. Valóban ez 
(j.z egyctlc,n lehetőségünk. E téren nem várt 
senki változást és nem. is kaphatott.. Bokkol 
nagyobb érdeklődést kellett a bejelentett gaz
dasági prOf/ramm. Az 1937-es nagy gazdaság 
fellendülés után világszerte érezhetővé tált 
az. elgyengülés. A politikai ti.onytala.iság, a 
háborús tömeghiszi éiia nem hatott ö.:zl\ynzj- 
leg az érzékeny tökére. Ez a gazdaság: el- 
lanyhulás, sajnos, hozzánk i-s eljutott. Míg 
más években a■ tavasz a válloUcozásol:, az 
építkezések, tehát a munkaalkalmak egé .z 
soréit nyitotta meg, addig az idén m.ndczcle
nek a nyomát sem láthattuk. Daiányi Kéil- 
mán, aki kitűnő-érzékkel bir a gazdasági kér
dések iránt, győri beszédével egyszeriben 
felrázta a letargikus gazdasági közvéleményt. 
A hatalmas építő pro gramm, az ezermill ós 
beruházás oly hatalmas lendületet ad gaz
dasági életünknek, hogy mindenki mú is egy 
jobb, riyugodtabb jövő képét Iá'ja maga cll.t. 
TagaIhatatlan, hogy az ország tőkés'.á. ca- 
dalma nagy áldozatot vállalt magára, léét is 
úgy érezzük, hogy 600 mi Hős befekí '1 c 
meghozza részére a jövőben a hasznot is. 
Hiszen a lendület, amelyet általa kap a 
munka frontja, végső fokon az ö anyagi elő
nyét is szolgálja a  kormányfő azonban nem
csak áldozatot kért a tökétől, hanem i ányt 
is mutatott számnál a. Az állami bctuhá .ások 
ugyanis megindítják majd a munkát. Az 
egészségtelen kónyszerp henöt ismét fel éd ji. 
az egészséges munka ritnmsa. A töke köm- 
Izsségs ezt az ütemet még inkább f.ko.ni.• 
Ne engedje, hogy az állam, mint- vál.a kozó, 
magáramaradjon a kezdeményezésben. Á ljai 
be ö maga is az éltető munka szerv Zeitbe. 
Adja föl eddigi várakozó álláspontját és a 
régi vállalkozói kedvvel vájjon bele az üz
letekbe. Uj élet, friss levegő kell ide, de 
nemcsak a töke, hanem az áillam részétől is. 
A tőke á dozatkészségét honorálni kell. Mó
dot kell adni arra, hogy a magár gazdaság 
még több munkalehetőséget ny-.ij ihasson. 
Ezért le kel! bontani a felesleges ko. lát ozá
sokat, szabaddá kell tenni a gazdasági életet. 
Honoi álja a kormáiny a töke áldozat készsé
gét és adja meg neki a teljes biztonságotf 
gazdasági nyugalmat és a szabadságot. Mél
tányos dolog, hogy aki az egyik oldalon a 
terhet viseli, a másik o'dalon legalább is 
egyenlő fél legyen. Tekintet nélkül máidén 
mclléklcörühréiyra — bocsáss
még a vallására is. Ha ez az egészséges lc- 
vcgöAramlnt az cgt*z magyar életet át á ja 
és kiűzi onnan lacilluskónt. a demagóg at, a 
tókeeVr.ncs izga{fot, úgv nincs m'töl ta 'ta
nunk. 1 esz pénz, lesz várakozási kedv. Egy 
d'/rn tiszti' ómu" ká csodáikat müveiket és 
könn',rn megsokszorozhatja az clöirár. zott 
cgym V. árdot is. Akkor indul meg igazán a 
>i".gy magyar mn-ka. Akkor kapná mrg
mindenki az igazi támogatást az á''a'"*ól

(I. A)
A M\GYAR-JUCOBZT IV KLIRINCrOR- 

CrA LOMBAN követeléseink nagyon felszapo
rodtak. A legutóbbi k'mutatáis szerint a ju- 
goszlávok tartozása velünk szemben elé. le a 
30 millió diná. t..

BURGONYA KIVITELÜNK az elmúlt
h'ten Olaszország feló csak G va-ón volt.
Az árakban változás nem állott be.
A KEDVEZŐ IDŐJÁRÁS folytán La'a'mas 

lo.á készletek halmozódtak fel a teuaci- k- 
nél. Kivitelünk két jelentős piaca, A n ^ k a^  
Svájc a tojásárak küvctkcztéb.n c* velőre 
mcgKözelithcteUenck. Jelenleg csak az osz.- 
rák és n£mct kivitelünk folyik, ez a. cnLan 
oly kevés, hogy a hatalmas készleteket á l l t 
áiig befolyásolja. Mindenképpen arra ke 1 ne 
törekednünk, hogy a két jó valutával lizcto 
piacunkat visszaszerezhessük.

AZ ÖSTELRREICHISCHE CREDIT/. N- 
STALT-WIENER BANK VÉRÉIN i^az^r-tó-
tan ácsa 19.{8 március 5-én ülést tartott, mely- 
b:n előterjesztetett az 1937. üzletév mértege, 
mely a multévi nyereségáthozat levonása után 
S 11.512-758.46 tiszta nyereséggel zárul. Ja- 
vasoltatni fog a f. évi március 25-én meg
tartandó közgyűlésnek, hogy a S 11,512 738-ifi 
mérlegszeiói tiszta nyereségből az általános
tartalékalap javadalmazására S J.COo.fOo._
fordíttassik, az elsőbbségi és törzsrészvé
nyekre 5*7r osztalék, a forgalomban lévő tör
lesztési jegyek után 5c/c kamat fizettes-ék 

törlesztési j-~vek v^zavá-árté^ra 
S 2,500.000.— használtassák fel és az alan- 
szabályszerü levonások után fr-nmarad1) ö s 
szeg, az l93fi. évi nvores'g^hozat he—á- 
adásával, összesen S 1,979.842.03, új számlára 
vitessék elő.

f  v-A V  V “ • V*- nL- igazgatósa;f. hó 8-án tartott ülésén elhatározta. hn| 
* !\nh6A ?2-én tartandó közgW.'ésnek 
2 0.6 0.14 P-t kitevő nyereségből részt
S ^ 50 p 03Ztalc,k fizeté3ét fo^ a i

F e le l ís  s ze rk e sz tő : L fiV A I  JFN" 
K iad ásért fe le l: dr. B álint M ózes.

Sládlum sajtóvállalat rt 
Budapest VIII . RBkk Szilárd-utca «. 
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